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Guide de référence rapide au logiciel  
Landscape Species Selection version 2.1 

MANUEL TECHNIQUE 5 
==Avril 2007=

Réussir à planifier la conservation 
i~=ê¨ìëëáíÉ=ÇÉ=ä~=ÅçåëÉêî~íáçå=áãéäáèìÉ=ÇÉ=ÅçåëáÇ¨J
êÉê= äÛÉåëÉãÄäÉ= ÅçãéäÉñÉ= ÇÉë= Ñ~ÅíÉìêë= ÄáçäçÖáèìÉëI=
¨ÅçåçãáèìÉë=Éí=ëçÅá~ìñ=áåÑäìÉå´~åí=äÛáåí¨Öêáí¨=¨ÅçJ
äçÖáèìÉ= ÇÛìåÉ= ê¨ÖáçåI= éìáë= ÇÉ= ÑçÅ~äáëÉê= äÉë= ÉÑÑçêíë=
ÇÉ=ÅçåëÉêî~íáçå=ëìê=äÉë=~Åíáîáí¨ë=èìá=~ìêçåí=äÉ=ãÉáäJ
äÉìê= áãé~Åí= ëìê= äÉë= éçéìä~íáçåë= ~åáã~äÉë= Éí= äÉìêë=
Ü~Äáí~íëK=`Éä~=å¨ÅÉëëáíÉ=ÇÛ~îçáê=ìåÉ=Åçãéê¨ÜÉåëáçå=
Åä~áêÉ= åçå= ëÉìäÉãÉåí= ÇÉë= ÄÉëçáåë= ¨ÅçäçÖáèìÉë= ÇÉë=
Éëé≠ÅÉëI=ã~áë=¨Ö~äÉãÉåí=ÇÉë=~Åíáîáí¨ë=Üìã~áåÉë=èìá=
äÉë=íçìÅÜÉåíK=
=
iÛ^ééêçÅÜÉ= m~óë~ÖÉë= sáî~åíë= Ç¨îÉäçéé¨É= é~ê= äÉ=
mêçÖê~ããÉ= m~óë~ÖÉë=sáî~åíë= ÇÉ=t`p= Ñçìêåáí= ìå=
Å~ÇêÉ= ÅçÜ¨êÉåí= Éí= äÉë= çìíáäë= éê~íáèìÉë= å¨ÅÉëë~áêÉë=
éçìê=çêáÉåíÉê= ä~= ÅçåëÉêî~íáçå= áå= ëáíì= Éå= ëÉ=Ä~ë~åí=
ëìê=äÉë=ÄÉëçáåë=ÇÉë=Éëé≠ÅÉë=Ç~åë=ÇÉë=é~óë~ÖÉë=¨íÉåJ
Çìë= ëçìë= áåÑäìÉåÅÉ= Üìã~áåÉK= `É= éêçÅÉëëìë= é~ë= ¶=
é~ë=éçìê=éä~åáÑáÉê= Éí=ãÉííêÉ=Éå=œìîêÉ= äÉë=~Åíáîáí¨ë=
ÇÉ= ÅçåëÉêî~íáçå= ÅçãéêÉåÇ= W= ENF= ÇÉë= ãçÇ≠äÉë=
ÅçåÅÉéíìÉäë= éçìê= Ç¨Ñáåáê= Åä~áêÉãÉåí= äÉë= çÄàÉÅíáÑë=
ÇÛìå=éêçÖê~ããÉI=Eîçáê=j~åìÉä=qÉÅÜåáèìÉ=OF=X=EOF=
ìåÉ=~ééêçÅÜÉ=é~êíáÅáé~íáîÉ=éçìê=¨í~Ääáê=ÇÉë=éêáçêáJ
í¨ë= Éí= Å~êíçÖê~éÜáÉê= äÉë= ~Åíáîáí¨ë= Üìã~áåÉë= ãÉå~J
´~åí= äÉë= é~óë~ÖÉë= Éí= äÉìêë= Éëé≠ÅÉë= Eîçáê= j~åìÉä=
qÉÅÜåáèìÉ=NF=X=EPF=ìå=éêçÅÉëëìë=çÄàÉÅíáÑ=Éí=íê~åëé~J
êÉåí= éçìê= ë¨äÉÅíáçååÉê= ìåÉ= ë¨êáÉ= ÇÛÉëé≠ÅÉë= ÅáÄäÉë=
Åçãéä¨ãÉåí~áêÉë=èìáI=ëá=ÉääÉë=ëçåí=ÅçåëÉêî¨ÉëI=~áÇÉJ
êçåí= ¶= éêçí¨ÖÉê= íçìíÉ= ä~= ÄáçÇáîÉêëáí¨= ~Äêáí¨É= ëçìë=
ÅÉííÉ= Â= Å~åçé¨É= ÇÉ= ÅçåëÉêî~íáçå= Ê= EÉëé≠ÅÉëJ
é~óë~ÖÉF=EÅÉ=ã~åìÉäF=X=EQF=ÇÉë=éêçÅ¨ÇìêÉë=éçìê=Å~êJ
íçÖê~éÜáÉê= ä~= èì~äáí¨= ÇÉ= äÛÜ~Äáí~í= ÇÉë= Éëé≠ÅÉëJ
é~óë~ÖÉ= ~áåëá= èìÉ= äÛáãé~Åí= ÇÉë= ãÉå~ÅÉë= ÇÛçêáÖáåÉ=
Üìã~áåÉ=ëìê=ÅÉííÉ=èì~äáí¨=Eîçáê=j~åìÉä=qÉÅÜåáèìÉ=
SF= X= ERF=ÇÉë=ÇáêÉÅíáîÉë=éçìê= Åê¨Éê=ìå=Â=é~óë~ÖÉ=ÇÉ=
ÅçåëÉêî~íáçå=Ê=~Ñáå=ÇÉ=ÅáÄäÉê=ëé~íá~äÉãÉåí=äÉë=~ÅíáJ
îáí¨ë=ÇÉ=ÅçåëÉêî~íáçå=X=ESF=ìå=éêçÅÉëëìë=é~êíáÅáé~íáÑ=
éçìê= ¨í~Ääáê= ÇÉë=éêáçêáí¨ë= Éí= éä~åáÑáÉê= äÉë= áåíÉêîÉåJ
íáçåë= ÇÉ= Ñ~´çå= ëíê~í¨ÖáèìÉ= X= Éí= ETF= ÇÉë= ÇáêÉÅíáîÉë=
éçìê=Ç¨îÉäçééÉê=ÇÉë=Å~ÇêÉë=ÇÉ=ëìáîá=ÉÑÑáÅ~ÅÉë=Eîçáê=
j~åìÉä=qÉÅÜåáèìÉ=PFK===

=
iÉ= éê¨ëÉåí= ã~åìÉä= íÉÅÜåáèìÉ= ÅçåëíáíìÉ= ìå=
ÖìáÇÉ= ÇÉ= ê¨Ñ¨êÉåÅÉ= ê~éáÇÉ= éçìê= äÉ= äçÖáÅáÉä=
i~åÇëÅ~éÉ=péÉÅáÉë=pÉäÉÅíáçåK=`É=äçÖáÅáÉä=Ç¨J
îÉäçéé¨=é~ê=äÉ=mêçÖê~ããÉ=m~óë~ÖÉë=sáî~åíë=
Éëí=ìåÉ=~áÇÉ=¶= ä~=Ç¨Åáëáçå=éçìê= ä~= ë¨äÉÅíáçå=
ÇÉë=Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ=X=äÉ=ã~åìÉä=Éëí=ÇÉëíáå¨=¶=
ÆíêÉ= ìíáäáë¨= Éå=ãÆãÉ= íÉãéë= èìÉ= äÉ= äçÖáÅáÉäK==
mçìê= Ç~î~åí~ÖÉ= ÇÛáåÑçêã~íáçåë= ëìê= äÉ= äçÖáJ
ÅáÉäI= ÅçåëìäíÉê= äÛ~áÇÉ= Ç~åë= äÉë= ÑáÅÜáÉêë= èìá=
äÛ~ÅÅçãé~ÖåÉåíK=
=

Obtenir le logiciel ou d’autres ressources  
du Programme Paysages Vivants 

 

Le logiciel Landscape Species Selection peut être 
obtenu par courriel auprès de 
conservationsupport@wcs.org. D’autres manuels 
techniques, articles ou bulletins du Programme 
Paysages Vivants, décrivant l’Approche Espèce-
Paysage ou le processus de sélection peuvent être 
obtenus de la même façon. Nous recommandons la 
lecture des articles de Sanderson et al. 2002 et de 
Coppolillo et al. 2004, ainsi que des Bulletins 1-4, 
avant de commencer le processus de sélection des 
espèces-paysage. 
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m~ê= Ç¨ÑáåáíáçåI= äÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ= ìíáäáëÉåí=
ÇÉë=òçåÉë=¨íÉåÇìÉë=Éí=¨ÅçäçÖáèìÉãÉåí=ÇáîÉêëáJ
Ñá¨ÉëI=àçìÉåí=ìå=ê∑äÉ=áãéçêí~åí=éçìê=ã~áåíÉåáê=
ä~=ëíêìÅíìêÉ=Éí=ä~=ÑçåÅíáçå=ÇÉë=¨Åçëóëí≠ãÉë=å~J
íìêÉäë= Éí= ëçåí= ëÉåëáÄäÉë= ¶= ä~= Ç¨Öê~Ç~íáçå= ÇÉë=
é~óë~ÖÉë=å~íìêÉäë=é~ê=äÛÜçããÉK=
=
iÉë=Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ=ëçåí=ë¨äÉÅíáçåå¨Éë=ëÉäçå=W=
ENF= ìå= ëÅçêÉ= ÅçãéçëáíÉ= èìá= Éëí= ä~= ëçããÉ= ÇÉ=
Åáåè=Åêáí≠êÉë=EÄÉëçáåë=Éå=ëìêÑ~ÅÉI=Ü¨í¨êçÖ¨å¨áJ
í¨I= îìäå¨ê~Äáäáí¨I= ÑçåÅíáçåå~äáí¨= ¨ÅçäçÖáèìÉ= Éí=
ëáÖåáÑáÅ~íáîáí¨= ëçÅáçJ¨ÅçåçãáèìÉF= X= Éí= EOF= ä~=
Åçãéä¨ãÉåí~êáí¨= Éå= íÉêãÉë=ÇÛÜ~Äáí~íëI=ÇÉ=òçJ
åÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçå=Éí=ÇÉ=ãÉå~ÅÉë=ÇÉ=ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉ=
é~ê=ê~ééçêí=~ìñ=Éëé≠ÅÉë=Ç¨à¶=ë¨äÉÅíáçåå¨ÉëK=
=
mçìê= ë¨äÉÅíáçååÉê= ìåÉ= Éëé≠ÅÉJé~óë~ÖÉI= áä= Éëí=
ìíáäÉ= ÇÉ= ê~ëëÉãÄäÉê= ëìê= äÉ= ëáíÉ= ìåÉ= ¨èìáéÉI=
Åçãéçë¨É=ÇÉ=ÄáçäçÖáëíÉë=ÇÉ=íÉêê~áåI=ÇÉ=éÉêëçåJ
åÉä=ÇÉ=ÖÉëíáçå=Éí=ÇÛ~ìíêÉë=éÉêëçååÉë=~ó~åí=ìåÉ=
ÉñéÉêíáëÉ=äçÅ~äÉ=çì=ìåÉ=Åçåå~áëë~åÅÉ=ÇÉë=Éëé≠J
ÅÉë=¨î~äì¨ÉëK=`Ü~èìÉ=¨í~éÉ=Çì=éêçÅÉëëìë=Eîçáê=
ÉåÅ~êí=_F=ëÉê~=Ç¨ÅêáíÉ=Éí=áääìëíê¨É=~îÉÅ=ÇÉë=ÇçåJ
å¨Éë= áëëìÉë= ÇÉ= ä~= ë¨äÉÅíáçå= ÇÛÉëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ=
éçìê= äÉ= é~óë~ÖÉ=ÇÉ=k~ã=h~ÇáåÖ= ~ì=i~çëI= Éí=
~îÉÅ=ÇÉë=ê¨ëìäí~íë=ÇÉ=ÅÉííÉ=ë¨äÉÅíáçåK=
=

Installer et lancer le logiciel  
Landscape Species Selection 

 

Après avoir obtenu le fichier zip contenant les fichiers 
d’installation, extraire les trois fichiers (setup.exe, 
Setup.lst et SpeciesSelection.cab) dans le même dossier 
temporaire. Lancer le programme d’installation (setup.exe) 
qui vous guidera dans le processus d’installation. Après 
l’installation, lancer le logiciel Landscape Species 
Selection depuis l’icône Landscape Species Selection du 
menu « Tous les programmes » du menu démarrer. 
D’autres informations sont disponibles dans le fichier 
README obtenu avec les fichiers d’installation (avec 
également des exemples de données et de fichiers de 
projets pour permettre de comprendre comment 
fonctionne le logiciel).  Vous trouverez également dans le 
menu Tous les programmes | Landscape Species 
Selection un fichier d’aide détaillée en ligne pour le logiciel 
(disponible en pressant la touche F1 lorsque le logiciel 
fonctionne). Lors du premier lancement du logiciel, créer 
un nouveau projet (en pressant Ctrl+N – les touches 
Control et N simultanément), saisir ou importer des 
données et ne pas oublier de sauvegarder (Ctrl+S) 
fréquemment les données du projet (voir encart A).  Tout 
fichier de projet peut être ouvert de nouveau lors de 
sessions ultérieures (Ctrl+O).  

«
==g
çÜ

åå
ó=
gÉ
åë
Éå
=

 
=

Sélectionner New dans le menu Project pour lancer 
un nouveau projet de sélection d’espèces ou Open 
pour retrouver un fichier projet existant. 

S é l e c t i o n n e r 
Save dans le 
menu Project 
pour sauvegarder 
un fichier projet 
de sé lect ion 
d’espèces puis 
Exit pour fermer 
l’application. 

Sélectionner Import dans le 
menu Data pour importer des 
fichiers textes délimités par des 
tabulations dans les diverses 
tables de données. 

Sélectionner Save dans le 
m e n u  G r a p h  p o u r 
sauvegarder un graphique 
comme image bitmap afin 
de l’inclure dans d’autres 
documents. 

Sélectionner Export dans le 
menu Data pour sauvegarder 
les informations contenues 
dans les tables de données 
en tant que fichiers textes 
(délimités par des tabulations) 
pouvant être facilement inclus 
dans d’autres documents. 

S é l e c t i o n n e r 
Copy dans le 
menu Graph pour 
c o p i e r  u n 
graphique afin de 
le coller dans 
d ’ a u t r e s 
documents. 

Manipuler les fichiers projet du logiciel 
Landscape Species Selection, importer et 
exporter des données et sauvegarder des 
graphiques en utilisant les menus de 
l’application. 

Menus du logiciel Landscape Species Selection Encart A 
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iÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ= ëçåíJÉääÉë= ëìÑÑáë~åíÉë= éçìê=
êÉéê¨ëÉåíÉê=íçìíÉ=ä~=ÄáçÇáîÉêëáí¨=áåÇáÖ≠åÉ=èìÉ=äÛçå=
Ç¨ëáêÉ= ÅçåëÉêîÉê= \= i~= ê¨éçåëÉ= Éëí= ÅÉêí~áåÉãÉåí=
å¨Ö~íáîÉK=bí~åí=Ö¨å¨ê~äÉãÉåí=ÇÉë=Éëé≠ÅÉë=¶=Öê~åÇ=
Ççã~áåÉ=îáí~ä=Éí=Ö¨å¨ê~äáëíÉë=é~ê=å~íìêÉI=ÅÉë=Éëé≠J
ÅÉë= ÅçåëíáíìÉåí= ÇÉë= ÑáäíêÉë= ÖêçëëáÉêë= J= ÉääÉë= ëçåí=
ëìééçë¨Éë=Å~éíìêÉê=ä~=éäìé~êí=ÇÉë=~ìíêÉë=¨ä¨ãÉåíë=
ÇÉ=ä~=ÄáçÇáîÉêëáí¨I=ã~áë=ÉääÉë=åÉ=ëçåí=ÅÉêí~áåÉãÉåí=
é~ë=é~êÑ~áíÉëK=`Éêí~áåë=¨ä¨ãÉåíë=ÇÉ= ä~=ÄáçÇáîÉêëáJ
í¨I= äÉë=Â=¨ä¨ãÉåíë=ëé¨Åá~ìñ=ÊI=éçìêêçåí=ëÉ=ÖäáëëÉê=
Ç~åë=äÉë=Ñ~áääÉë=Éí=åÉ=é~ë=ÆíêÉ=éêçí¨Ö¨ë=é~ê=äÉë=~ÅJ
íáçåë= îáë~åí= äÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉK= `Éë= ¨ä¨ãÉåíë=
ëé¨Åá~ìñ= ëçåí= íóéáèìÉãÉåí= ÇÉë= ÉåÇ¨ãáèìÉëI= çì=
çåí=ÇÉë=~áêÉë=ÇÉ=ê¨é~êíáíáçå=íê≠ë=äçÅ~äáë¨ÉëI=ÇÉë=ÄÉJ
ëçáåë=Éå=Ü~Äáí~íë=íê≠ë=ëé¨ÅáÑáèìÉë=åçå=êÉéê¨ëÉåí¨ë=
é~ê=äÉë=Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉI=çì=ëçåí=ãÉå~Å¨ë=é~ê=ÇÉë=
éêçÅÉëëìë=é~êíáÅìäáÉêë=åçå=êÉéê¨ëÉåí¨ë=é~ê= äÉë=ÉëJ
é≠ÅÉëJé~óë~ÖÉK=fäë=å¨ÅÉëëáíÉåí=ìåÉ=~ííÉåíáçå=ëé¨ÅáJ
ÑáèìÉI=ã~áë=Çì=Ñ~áí=ÇÉ=ä~=å~íìêÉ=ÅáÄä¨É=ÇÉë=~Åíáçåë=
å¨ÅÉëë~áêÉë=éçìê=äÉë=ÅçåëÉêîÉêI=áäë=ÑçìêåáëëÉåí=éÉì=
ÇÉë= ÑçåÅíáçåë= ~ééçêí¨Éë= é~ê= äÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉK=
kçìë= êÉÅçãã~åÇçåë= ÑçêíÉãÉåí= èìÛ~éê≠ë= ~îçáê=
ë¨äÉÅíáçåå¨= äÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉI= çå= ÅçåëáÇ≠êÉ= äÉë=
Éëé≠ÅÉë= çì= äÉë= Åçããìå~ìí¨ë= î¨Ö¨í~äÉë= èìá= éçìêJ
ê~áÉåí=ëÛÆíêÉ=Öäáëë¨Éë=¶=íê~îÉêë=äÉë=ã~áääÉë=Çì=ÑáäÉíK=
`çåëìäíÉê= ä~= iáëíÉ= oçìÖÉ= ÇÉ= äÛrf`k=
EïïïKáìÅåêÉÇäáëíKçêÖFI= åçíÉê= äÉë= ÉåÇ¨ãáèìÉë= çì=
Éëé≠ÅÉë=¶=~áêÉ=ÇÉ=ê¨é~êíáíáçå=êÉëíêÉáåíÉ=Çì=é~óë~J
ÖÉI= éìáë= ëÉ= ÇÉã~åÇÉê= W= Â= ëá= äÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ=
ëçåí=ÅçåëÉêî¨ÉëI=ÉëíJçå=ÅÉêí~áå=èìÉ=ÅÉë=~ìíêÉë=¨ä¨J
ãÉåíë=ëÉêçåí=¨Ö~äÉãÉåí=ÅçåëÉêî¨ë=X=ëá=ÅÉ=åÛÉëí=é~ë=
äÉ=Å~ëI=ÇçáíJçå=äÉìê=Ç¨ÇáÉê=ÇáêÉÅíÉãÉåí=ìåÉ=é~êíáÉ=
ÇÉë=êÉëëçìêÅÉë=ÇÉ=ÅçåëÉêî~íáçå=\=ÊK=
=

Les espèces-paysage comme  
cibles de conservation  
« de substitution » 
^äçêë= èìÉ= ä~= éäìé~êí= ÇÉë= ÅçåëÉêî~íáçååáëíÉë=
~ëéáêÉåí= ¶= ÅçåëÉêîÉê= ä~=ã~àÉìêÉ= é~êíáÉI= îçáêÉ=
ä~=íçí~äáí¨=ÇÉ=ä~=ÄáçÇáîÉêëáí¨= áåÇáÖ≠åÉ=Ç~åë=äÉë=
ëáíÉë=ÇÛáåí¨êÆíI=Â=áä=Éëí=íçìí=ëáãéäÉãÉåí=áãéçëJ
ëáÄäÉ= ÇÛÉåîáë~ÖÉê= ÇÉ= éä~åáÑáÉê= ÇÉë= ÉÑÑçêíë= ÇÉ=
ÅçåëÉêî~íáçå= áåÇáîáÇìÉäë= éçìê= íçìë= ÅÉë= ¨ä¨J
ãÉåíë=Ê=EdêçîÉëI=OMMPFK==mçìê=ÆíêÉ=ÉÑÑáÅ~ÅÉI=áä=
Éëí= å¨ÅÉëë~áêÉ= ÇÉ= ÑçÅ~äáëÉê= ä~= éä~åáÑáÅ~íáçå= Éí=
äÉë= ~Åíáçåë= ëìê= ìå= ëçìëJÉåëÉãÄäÉ= ÄÉ~ìÅçìé=
éäìë= éÉíáí= ÇÉ= ä~= ÄáçÇáîÉêëáí¨I= äÉë= Â= ÅáÄäÉë= ÇÉ=
ÅçåëÉêî~íáçå=ÊK=
iÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ= ëçåí= ÇÉë= ÅáÄäÉë= éçìê= ä~=
ÅçåëÉêî~íáçåI= ã~áë= éäìë= ëé¨ÅáÑáèìÉãÉåíI= ÅÉ=
ëçåí=ÇÉë=ëìÄëíáíìíë=J=ÇÉë=¨ä¨ãÉåíë=ÇÉ=ä~=ÄáçÇáJ
îÉêëáí¨=ë¨äÉÅíáçåå¨ëI=~ì=ãçáåë=Éå=é~êíáÉI=ÅçãJ
ãÉ=êÉéê¨ëÉåí~åíë=ÇÛ~ìíêÉë=¨ä¨ãÉåíë=ÇÉ= ä~=ÄáçJ
ÇáîÉêëáí¨K=iÛçÄàÉÅíáÑ=Éëí=äÉ=ëìáî~åí=W=ìåÉ=ëíê~í¨J
ÖáÉ= ÇÉ= ÅçåëÉêî~íáçå= îáë~åí= ÅÉ= éÉíáí= ÉåëÉãÄäÉ=
ÇÛÉëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ=çÑÑêáê~=ÇÉë=Ä¨å¨ÑáÅÉë=áãéçêJ
í~åíë= ~ìñ= ~ìíêÉë= ÑçêãÉë= ÇÉ= ÄáçÇáîÉêëáí¨= Ç~åë=
äÉ= é~óë~ÖÉI= èìÛáä= ëÛ~ÖáëëÉ= ÇÉë= ~ìíêÉë= Éëé≠ÅÉëI=
ÇÉë= Åçããìå~ìí¨ë= î¨Ö¨í~äÉë= çì= ÇÉë= ¨Åçëóëí≠J
ãÉëK=`çããÉ=çå= äÉ=îÉêê~=Ç~åë=ÅÉ=ã~åìÉäI= äÉë=
Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ= ëçåí= ÉñéäáÅáíÉãÉåí= ë¨äÉÅíáçåJ
å¨Éë=éçìê=êÉéê¨ëÉåíÉê=äÉë=Ü~Äáí~íë=ìåáèìÉëI=äÉë=
òçåÉë= ÇÉ= ÖÉëíáçå= Éí= äÉë= ãÉå~ÅÉë= Öê~îÉë= Çì=
é~óë~ÖÉK=bå=ÅçåëáÇ¨ê~åí=äÉë=Ü~Äáí~íëI=äÉë=òçåÉë=
ÇÉ=ÖÉëíáçå=Éí= äÉë=ãÉå~ÅÉëI= äÉ=Äìí=Éëí=ÇÉ=ë¨äÉÅJ
íáçååÉê=ìå=ÉåëÉãÄäÉ=ÇÛÉëé≠ÅÉë=èìáI=ÅçääÉÅíáîÉJ
ãÉåíI= ÅçåëíáíìÉåí= ìå= é~ê~éäìáÉ= ÇÉ= ÅçåëÉêî~J
íáçå=ÉÑÑáÅ~ÅÉ=éçìê=äÉë=~ìíêÉë=Éëé≠ÅÉë=áåÇáÖ≠åÉë=
Çì=é~óë~ÖÉK=
=

Sélectionner des espèces-paysage  
en milieu marin 

 

Le processus de sélection d’espèces substitut sur 
lesquelles focaliser la conservation a également été 
appliqué à des paysages marins. Par exemple, des 
espèces-paysage ont été sélectionnées dans le 
paysage de Glover’s Reef, un atoll du système récifal 
du Belize, ainsi que dans le Sea and Sky Seascape, un 
immense écosystème couvrant le plateau continental 
de Patagonie et les eaux profondes associées. 

Définitions des cibles de conservation 
 

Il existe une immense variété de termes, ayant des sens 
légèrement différents selon leurs utilisateurs, pour parler 
des cibles de conservation. Hormis les termes que nous 
avons choisi d’utiliser (cibles de conservation et 
substituts), il existe notamment les termes « espèces 
focale » (focal species), « espèce parapluie » (umbrella 
species), « espèce clé de voute » (keystone species) et 
« espèce étendard » (flagship species). Il ne faut pas 
s’enliser à essayer de trouver le terme parfait, puisqu’il 
n’en existe probablement pas. Ne supposez pas que vos 
interlocuteurs ont une définition claire de ces termes. 
Nous recommandons d’utiliser les termes avec lesquels 
vous vous sentez à l’aise, en les définissant clairement. 
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 Etape 1 - Définir la série d’espèces candidates Encart C 

Etape 1 – Définir l’ensemble  
d’espèces candidates 
=
i~= éêÉãá≠êÉ= ¨í~éÉ= ÇÉ= ä~= ë¨äÉÅíáçå= ÇÉë= Éëé≠ÅÉëJ
é~óë~ÖÉë= ÅçåëáëíÉ= ¶= áÇÉåíáÑáÉê=ìåÉ= ë¨êáÉ=ÇÛÉëé≠ÅÉë=
Å~åÇáÇ~íÉë=EÅ~åÇáÇ~íÉ=ëéÉÅáÉëF=¶=é~êíáê=ÇÉ=ä~èìÉääÉ=
ëÉê~=ÅÜçáëá=äÛÉåëÉãÄäÉ=Ñáå~ä=Eîçáê=ÉåÅ~êí=`FK==mçìê=
¨îáíÉê=ìå=éêçÅÉëëìë=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçå= áåìíáäÉãÉåí=ÅçºJ
íÉìñI= áä= Éëí= éê¨Ñ¨ê~ÄäÉ= èìÉ= ä~= ë¨êáÉ= áåáíá~äÉ= ëçáí=
Åçåëíáíì¨É=ÇÉ=íçìíÉë=äÉë=Éëé≠ÅÉë=~ó~åí=ìåÉ=ÅÜ~åÅÉ=
ê~áëçåå~ÄäÉ= ÇÛÆíêÉ= ë¨äÉÅíáçåå¨ÉëI= Å~ê= ÉääÉë= ê¨éçåJ
ÇÉåí=¶=ìå=ÇÉÖê¨=ëáÖåáÑáÅ~íáÑ=¶=ìå=çì=éäìëáÉìêë=ÇÉë=
Åáåè=Åêáí≠êÉë=EÇ¨Åêáíë=¶=äÛ¨í~éÉ=PFK=fä=Éëí=¨Ö~äÉãÉåí=
áãéçêí~åí= ÇÛáåÅäìêÉ= ÇÉë= Éëé≠ÅÉë= çÅÅìé~åí= äÛÉåJ

ëÉãÄäÉ= ÇÉë= íóéÉë= ÇÛÜ~Äáí~íë= Éí= ÇÉë= òçåÉë= ÇÉ=
ÖÉëíáçåI= Éí= ëìÄáëë~åí= äÉë= éêáåÅáé~äÉë= ãÉå~ÅÉë=
Çì=é~óë~ÖÉ=ãÆãÉ=ëá=ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉ=éêáëÉ=áåÇáJ
îáÇìÉääÉãÉåí= åÉ= éê¨ëÉåíÉ= é~ë= å¨ÅÉëë~áêÉãÉåí=
íçìíÉë= äÉë= Å~ê~Åí¨êáëíáèìÉë= ÇÉë= Éëé≠ÅÉëJ
é~óë~ÖÉK= `É= éçáåí= Éëí= ÅêìÅá~ä= Å~ê= äÛÉåëÉãÄäÉ=
ÇÛÉëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ= Éëí= ê~ëëÉãÄä¨= ÇÛ~éê≠ë= äÉìê=
Åçãéä¨ãÉåí~êáí¨=Éå=íÉêãÉë=ÇÉ=íóéÉë=ÇÛÜ~Äáí~íI=
ÇÉ=òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçå=Éí=ÇÉ=ãÉå~ÅÉë=EÅêáí≠êÉë=ÇÉ=
îìäå¨ê~Äáäáí¨= Éí= ÇÛÜ¨í¨êçÖ¨å¨áí¨FI= ëá= ÄáÉå= èìÉ=
ÅÉêí~áåÉë=Éëé≠ÅÉë=éÉìîÉåí=ÆíêÉ=áåÅäìëÉ=ìåáèìÉJ
ãÉåí= Çì= Ñ~áí= ÇÉ= äÉìê= Åçãéä¨ãÉåí~êáí¨I=ãÆãÉ=
ëá=äÉìêë=~ìíêÉë=Å~ê~Åí¨êáëíáèìÉë=EÄÉëçáåë=Éå=ëìêJ
Ñ~ÅÉI= ÑçåÅíáçåå~äáí¨= ¨ÅçäçÖáèìÉ= ÉíÅKF= ëçåí= éÉì=

Pour retirer une espèce 
candidate (par exemple la 
loutre cendrée - Oriental 
small-clawed otter), saisir son 
numéro de ligne (No. – 7 dans 
ce cas) puis cliquer sur le 
bouton Remove species no. 

Saisir le nombre d’espè-
ces candidates à ajouter 
à la série existante puis 
cliquer sur le bouton 
Update species list. 

Les noms vernaculaires et 
scientifiques (latins) des 
espèces candidates ne 
doivent pas contenir de 
virgules. Le nom vernacu-
laire doit être saisi. =

Pour changer l’ordre des 
espèces candidates, sélec-
tionner les espèces visées 
en cliquant sur leur ligne, 
puis cliquer sur les flèches 
montante ou descendante. 

Après avoir identifié la série d’espèces candidates, saisir leur nom vernaculaire et leur nom scientifique (i) en le tapant dans la 
table ou (ii) en l’important depuis un fichier (voir Data -> Import dans les menus ou l’aide en ligne). 

Les regroupements d’espèces peuvent 
être problématiques lors de la modéli-
sation de l’adéquation à l’habitat ou 
des menaces (étape après la sélection), 
sauf si leurs besoins et menaces sont 
très similaires. Ici cependant, c’est la 
seule option, car on ne sait pas laquelle 
des deux espèces d’ours (« bear sp. ») 
se rencontre dans le paysage. 

 
=

Les étapes du logiciel Landscape Species Selection
Suivre les étapes ci-dessous pour sélectionner les espèces-paysage avec le logiciel :

Etape 1 – Définir 
l’ensemble d’espèces 
candidates

Etape 2 – Spécifier les paramètres du paysage

Etape 3 – Entrer les valeurs des cinq 
critères de sélection pour chaque 
espèce candidate

Etape 4 – Examiner et affiner les données de sélection des espèces

Etape 5 – Utiliser le logiciel comme outil d’aide à la 
décision pour sélectionner l’ensemble d’espèces-
paysage complémentaires

4

3 5
2

1

Les étapes du logiciel Landscape Species Selection
Suivre les étapes ci-dessous pour sélectionner les espèces-paysage avec le logiciel :

Etape 1 – Définir 
l’ensemble d’espèces 
candidates

Etape 1 – Définir 
l’ensemble d’espèces 
candidates

Etape 2 – Spécifier les paramètres du paysageEtape 2 – Spécifier les paramètres du paysage

Etape 3 – Entrer les valeurs des cinq 
critères de sélection pour chaque 
espèce candidate

Etape 3 – Entrer les valeurs des cinq 
critères de sélection pour chaque 
espèce candidate

Etape 4 – Examiner et affiner les données de sélection des espècesEtape 4 – Examiner et affiner les données de sélection des espèces

Etape 5 – Utiliser le logiciel comme outil d’aide à la 
décision pour sélectionner l’ensemble d’espèces-
paysage complémentaires

Etape 5 – Utiliser le logiciel comme outil d’aide à la 
décision pour sélectionner l’ensemble d’espèces-
paysage complémentaires

4

3 5
2

1

Encart B 
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áåí¨êÉëë~åíÉëK= kçìë= êÉÅçãã~åÇçåë= ¨Ö~äÉJ
ãÉåí=èìÉ=äÉ=éêçÅÉëëìë=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçå=ëçáí=ÑçÅ~J
äáë¨= ëìê= ÇÉë= Éëé≠ÅÉë= Ççåí= äÉë= éçéìä~íáçåë=
ëçìÑÑêÉåí= Ç~åë= äÉ= é~óë~ÖÉ= ÅçåÅÉêå¨= Eé~ê=
ÉñÉãéäÉ=ëçìë=äÉ=åáîÉ~ì=ÇÉ=éçéìä~íáçå=îá~ÄäÉ=
ãáåáãìãI= äÉë= ÇÉåëáí¨ë= ¨ÅçäçÖáèìÉë= çì= äÉë=
åáîÉ~ìñ= ëçìÜ~áí¨ë=éçìê= ä~= ÅçåëÉêî~íáçåF=çì=
ÅÉääÉë= êáëèì~åí= ÇÉë= Ç¨Åäáåë= áãéçêí~åíë= Ç~åë=
äÉ= Ñìíìê= Eëçáí= äÉë= NMJOR= éêçÅÜ~áåÉë= ~åå¨ÉëI=
ëÉäçå=äÛÜçêáòçå=ÇÉ=éä~åáÑáÅ~íáçåFK=
=
Etape 2 – Spécifier les  
paramètres pour le paysage 
=
^Ñáå=ÇÉ=Ç¨Ñáåáê= äÉë=éêçéêá¨í¨ë=Çì=é~óë~ÖÉ=Éí=
äÉë= éçáåíë= ÅÉåíê~ìñ= Çì= éêçÅÉëëìë= ÇÉ= ë¨äÉÅJ
íáçåI= áä=ÅçåîáÉåí=ÇÉ=ëé¨ÅáÑáÉê= äÉë=~ëéÉÅíë= ëìáJ
î~åíë=Eîçáê=ÉåÅ~êí=aF=W======
~K= iÉë=qóéÉë=ÇÛÜ~Äáí~í= Ee~Äáí~í= íóéÉëF= Çì=

é~óë~ÖÉI=äÉìê=ëìêÑ~ÅÉ=Éí=äÉ=åáîÉ~ì=ÇÛìíáäáJ
ë~íáçå= å¨ÅÉëë~áêÉ= éçìê= êÉéê¨ëÉåíÉê= ÅÜ~J
èìÉ=Ü~Äáí~íK=fåÅäìêÉ=äÉë=Ü~Äáí~íë=å¨ÅÉëë~áJ
êÉë=¶=ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉ=Å~åÇáÇ~íÉ=éçìê=äÛÉåJ
ëÉãÄäÉ=ÇÉ=ëçå=ÅóÅäÉ=ÇÉ=îáÉ=~áåëá=èìÉ=ÅÉìñ=
èìá= ëçåí= áåÇáëéÉåë~ÄäÉë= ~ì= ã~áåíáÉå= ÇÉ=
éçéìä~íáçåë=¨ÅçäçÖáèìÉãÉåí=ÑçåÅíáçååÉäJ
äÉë=Eä~=ê¨ëçäìíáçå=ÇÉë=íóéÉë=ÇÛÜ~Äáí~í=Ççáí=
ÆíêÉ= íÉääÉ= èìÛìåÉ= Éëé≠ÅÉ= äÉë= ÇáëíáåÖìÉê~áí=
äÉë=ìåë=ÇÉë=~ìíêÉëFK==`çåëáÇ¨êÉê=äÉë=íóéÉë=

ÇÛÜ~Äáí~í= ~ÄëçäìãÉåí=å¨ÅÉëë~áêÉë= ~ìñ= Éëé≠ÅÉë=
Éå= íÉêãÉë= ÇÉ= W= ENF= åìíêáíáçå= EÅçããìå~ìí¨ë=
î¨Ö¨í~äÉë= çì= òçåÉë= ~ééçêí~åí= ÇÉë= åìíêáãÉåíë=
ÇáÑÑáÅáäÉë=¶= íêçìîÉê= íÉääÉë=èìÉ= äÉë= ë~äáåÉëF= X= EOF=
É~ì= Eä~ÅëI= êìáëëÉ~ìñI= ÑäÉìîÉëI= ä~ÖìåÉëF= X= EPF=
~Äêá= çì= éêçíÉÅíáçå= íÜÉêãáèìÉ= EÅçããìå~ìí¨ë=
î¨Ö¨í~äÉëF= X= EQF= êÉéêçÇìÅíáçå= Éí= Åêçáëë~åÅÉ=
EëáíÉë=ÇÉ=Ñê~áI=ÇÛ¨äÉî~ÖÉ=ÇÉë=àÉìåÉëI=ÇÉ=åáÇáÑáÅ~J
íáçåF= X= Éí= ERF= ÅçêêáÇçêë= ãáÖê~íçáêÉëK= = pá= äÉ=
é~óë~ÖÉ=éê¨ëÉåíÉ=ÇÉë=ë~áëçåë=çì=ÇÉë=ÅóÅäÉë=ÇáëJ
íáåÅíë= EçëÅáää~íáçåë= bä= ká¥çI= ë~áëçå= ë≠ÅÜÉL
ÜìãáÇÉI=¨í¨LÜáîÉêFI=áä=Ñ~ìí=ÅçåëáÇ¨êÉê=äÉë=íóéÉë=
ÇÛÜ~Äáí~í= å¨ÅÉëë~áêÉë= ~ìñ= Éëé≠ÅÉë= Å~åÇáÇ~íÉë=
éçìê=ëìêîáîêÉ=¶=ÅÜ~èìÉ=ë~áëçå=çì=ÅÜ~èìÉ=ãçJ
ãÉåí=Çì=ÅóÅäÉ=Eé~ê=ÉñÉãéäÉ=äÉë=Åçããìå~ìí¨ë=
î¨Ö¨í~äÉë= å¨ÅÉëë~áêÉë= éçìê= ëìêîáîêÉ= ¶= äÛÜáîÉêFK==
fåÅäìêÉ= ¨Ö~äÉãÉåí= äÉë= Åçããìå~ìí¨ë= î¨Ö¨í~äÉë=
ìåáèìÉë=ÇÉî~åí=ÆíêÉ=éêçí¨Ö¨Éë=Eã~ê¨Å~ÖÉë=ÄçJ
ê¨~ìñI= éÉìéäÉãÉåíë= ~åÅáÉåë= ÇÛ~Å~àçìëI= òçåÉë=
~äéáåÉëFK= bñ~ãáåÉê= ëá= ÇÉë= òçåÉë= ìåáèìÉë= áãJ
éçêí~åíÉë= éçìê= ã~áåíÉåáê= ä~= ÅçååÉÅíáîáí¨= Çì=
é~óë~ÖÉ=ëçåí=äáëí¨ÉëK=pá=ìå=¨ä¨ãÉåí=Çì=é~óë~ÖÉ=
åÛÉëí=êÉéê¨ëÉåí¨=é~ê=~ìÅìåÉ=ÇÉë=Éëé≠ÅÉë=Å~åÇáJ
Ç~íÉëI= áä= Éëí= å¨ÅÉëë~áêÉ= ÇÛ~àçìíÉê= ìåÉ= Éëé≠ÅÉ=
~ó~åí=ÄÉëçáå=ÇÉ=ÅÉí=Ü~Äáí~íK=klqb=W=aÉë=¨ä¨J
ãÉåíë= áãéçêí~åíë= Çì= é~óë~ÖÉ= éÉìîÉåí= ÆíêÉ=
çãáë= ëá= äÛçå= ëÉ= ÅçåíÉåíÉ= ÇÉ= äáëíÉê= äÉë= Ü~Äáí~íë=
~éé~ê~áëë~åí= ëìê= ÇÉë= Å~êíÉë= ÇÉ= î¨Ö¨í~íáçå= çì=
ÇÛçÅÅìé~íáçå=ÇÉë=ëçäë=Éñáëí~åíÉëK=
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ÄK=iÉë=wçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçå=Ej~å~ÖÉãÉåí=òçåÉëF=Çì=é~óë~ÖÉI=äÉìê=
ëìêÑ~ÅÉ=Éí=äÉ=åáîÉ~ì=ÇÛìíáäáë~íáçå=êÉèìáë=éçìê=êÉéê¨ëÉåíÉê=ÅÜ~J
èìÉ=òçåÉK=aÉ=åçãÄêÉìëÉë=Éëé≠ÅÉë=ëÉ=Ç¨éä~ÅÉåí=¶=íê~îÉêë=éäìJ
ëáÉìêë=òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçåI=ÅÉ=èìá=Ççáí=éçìëëÉê=äÉë=ÅçåëÉêî~íáçåJ
åáëíÉë=¶=íê~î~áääÉê=~îÉÅ=ÇáÑÑ¨êÉåíë=~ÅíÉìêë=E~ÖÉåÅÉë=Çì=ÖçìîÉêJ
åÉãÉåíI= áåÇìëíêáÉäëI= éçéìä~íáçåë= äçÅ~äÉë= ÉíÅKF= Éí= ¶= ÅççêÇçåJ
åÉê=ä~=ÖÉëíáçå=¶=íê~îÉêë=äÉë=Ñêçåíá≠êÉëK=iÉë=ÇáÑÑ¨êÉåÅÉë=ÇÉ=ÖÉëJ
íáçå= éÉìîÉåí= ¨Ö~äÉãÉåí= ~îçáê= ìå= áãé~Åí= áãéçêí~åí= ëìê= ä~=
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Etape 2 - Spécifier les paramètres du paysage Encart D 

a & b.  Saisir les informations sur les types d’habitat et les zones de gestion. 

c. Saisir les informations sur les activités humaines. 

d. Saisir les données sur les définitions de domaines vitaux. 

e. Saisir les données sur les fonctions écologiques. 

Niveau d’utilisation (Level of Use) : Les espè-
ces-paysage sont choisies en partie pour la fa-
çon dont elles représentent les habitats. Il faut 
spécifier si un niveau « d’utilisation » de 2 ou 3 
est suffisant pour représenter un habitat donné 
(voir l’encart pour la description des valeurs de 
niveau d’utilisation). Cette valeur est constante 
pour toutes les espèces candidates. Si l’on choi-
sit une valeur de 3 pour un type d’habitat parti-
culier, il sera considéré comme représenté lors-
qu’une espèce candidate ayant une valeur de 3 
pour cet habitat sera incluse dans l’ensemble 
d’espèces-paysage. La valeur par défaut est 2. 

Surface (Area) : La surface de chaque type d’ha-
bitat (toujours dans la même unité). Si la surface 
d’un des types d’habitat est inconnue, laisser la 
colonne vide. 

Noms des habitats/Zones de Gestion (Habitat/MZ Name) : Après avoir identifié l’en-
semble des types d’habitat et des zones de gestion, saisir leur nom, surface et niveau 
d’utilisation en (i) saisissant les données dans le tableau ou (ii) important les données 
depuis un fichier (voir Data -> Import dans les menus ou l’aide en ligne). 

Probabilité d’occurrence (Probability of occur-
rence) : Saisir une valeur entre zéro et un. Elle 
indique le degré d’incertitude associé avec une 
activité humaine donnée (par exemple, s’il y a 
25% de chances qu’un barrage soit construit, 
entrer une valeur de 0,25). Les activités ayant 
une probabilité d’occurrence plus élevée sont 
pondérées plus lourdement lors du calcul de 
l’Indice de Menace de l’espèce candidate pour 
le score de vulnérabilité. 

Urgence (Urgency) : Cette grandeur décrit le délai 
avant qu’une activité humaine donnée ait lieu : 
 
0 = si elle a lieu, ce ne sera pas avant 10 ans. 
1 = si elle a lieu, ce pourrait être dans 3-10 ans. 
2 = si elle a lieu, ce pourrait être dans 1-3 ans. 
3 = La menace est actuelle - il faut agir immédiate-
ment (la probabilité d’occurrence doit être de 1). 

Définition du domaine vital (Home range definition) : Les domaines 
vitaux peuvent être des valeurs continues (en km2), des valeurs sélection-
nées dans une liste de valeurs par défauts (default bins) ou des valeurs 
prédéfinies par l’utilisateur (user-defined bins). Si les estimations de do-
maines vitaux sont peu fiables ou si celles correspondant aux différents 
taxons ont été évaluées par des techniques différentes, il est probable-
ment préférable de définir les domaines vitaux par des valeurs discrètes. 

Fonctions écologiques (Ecological Functions) : Les fonctions par défaut sont présentées à gauche. On peut 
retenir cette série par défaut si elle s’applique à l’espèce candidate du paysage, ou ajouter ou enlever des 
fonctions. D’autres fonctions, pour des écosystèmes terrestres ou marins, peuvent être : prédation en bout 
de chaîne, prédation en milieu de chaîne, herbivorie (contrôle des algues), création d’habitats, entretien des 
habitats, entretien des trous d’eau, autotrophie, planctivorie, redistribution des nutriments, espèce proie, 
compétiteur puissant, charognard. 

Activité humaine (Human Activity) : Une fois que toutes les activités 
humaines ayant un impact négatif majeur sur la faune ou les habi-
tats du paysage ont été identifiées, saisir leur description, leur carac-
tère d’urgence et leur probabilité d’occurrence en (i) saisissant les 
données dans le tableau ou (ii) important les données depuis un 
fichier (voir Data -> Import dans les menus ou l’aide en ligne). 
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èì~äáí¨= ÇÉë= Ü~Äáí~íë= Éí= ä~= ëíêìÅíìêÉ= Çì=
é~óë~ÖÉ= EÅçãéçëáíáçåI= ÅçåÑáÖìê~íáçå= Éí=
ÅçååÉÅíáîáí¨FK=iÉë= Å~ê~Åí¨êáëíáèìÉë= ê¨ëìäí~åJ
íÉë= åÉ= ëçåí= é~ë= íçìàçìêë= Å~éíìê¨Éë= é~ê= äÉë=
íóéÉë=ÇÛÜ~Äáí~í=äáëí¨ëI=íçìÅÜÉêçåí=äÉë=éêçÅÉëJ
ëìë= ¨ÅçäçÖáèìÉë= Éí= å¨ÅÉëëáíÉêçåí= ÇçåÅ= ìåÉ=
ÖÉëíáçå=ëìê=éäìëáÉìêë=òçåÉëK=fä=Ñ~ìí=ÅçåëáÇ¨J
êÉê= äÉë=òçåÉë=ëìê= äÉëèìÉääÉë= äÉë=éê~íáèìÉë=ÇÉ=
ÖÉëíáçå=ÇáÑÑ≠êÉåíI=Éå=íÉå~åí=ÅçãéíÉ=ÇÉë=ìåáJ
í¨ë=éçäáíáèìÉë=äçÅ~äÉëI=éêçîáåÅá~äÉëI=å~íáçå~J
äÉë= Éí= áåíÉêå~íáçå~äÉëI= ÇÉë= äáãáíÉë= ÇÉë= ~áêÉë=
éêçí¨Ö¨ÉëI= ÇÉë= ÅçåÅÉëëáçåë=ãáåá≠êÉë= çì= ÑçJ
êÉëíá≠êÉëI= ÇÉë= òçåÉë= ÇÉ= ÅÜ~ëëÉ= Éí= ÇÉ= éÆÅÜÉI=
ÇÉë=íÉêê~áåë=éêáî¨ë=Éí=Åçããìå~ìí~áêÉëK=

ÅK= iÉë=^Åíáîáí¨ë=Üìã~áåÉë=Eeìã~å=~ÅíáîáíáÉëF=
èìá= ÅçåëíáíìÉåí= ÇÉë= ãÉå~ÅÉë= áãéçêí~åíÉë=
çì=éçìêê~áÉåí=íçìÅÜÉê=äÉ=é~óë~ÖÉ=Éí=äÉë=ÉëJ
é≠ÅÉë=Å~åÇáÇ~íÉë=Ç~åë=äÉ=ÑìíìêI=ä~=éêçÄ~ÄáJ
äáí¨=èìÉ= ÅÜ~èìÉ=ãÉå~ÅÉ= ëÉ=Ç¨Åä~êÉI= Éí= ëçå=
ìêÖÉåÅÉK= mçìê= äÉë= ëé¨ÅáÑáÉêI= äÛ¨èìáéÉ= éÉìí=
Ç¨Ñáåáê=äÉë=ãÉå~ÅÉë=Åä¨ëI=çì=ìåÉ=¨î~äì~íáçå=
ëé~íá~äÉ=é~êíáÅáé~íáîÉ=éäìë=ÑçêãÉääÉ=ÇÉë=~ÅJ
íáîáí¨ë=Üìã~áåÉë=Éëí=çêÖ~åáë¨É=Eîçáê=äÉ=j~J
åìÉä= qÉÅÜåáèìÉ= N= ÇÉ= ÅÉííÉ= ë¨êáÉFK= = fä= Ñ~ìí=
ÅçåëáÇ¨êÉê= íçìíÉë= äÉë= ~Åíáîáí¨ë= Üìã~áåÉë=
~ó~åí= ìå= áãé~Åí= å¨Ö~íáÑ= ã~àÉìê= ëìê= W= ENF=
äÉë=Éëé≠ÅÉë=Å~åÇáÇ~íÉë=Eé~ê=ÉñÉãéäÉ=äÉ=Äê~J
Åçåå~ÖÉF= X= EOF= äÉë= íóéÉë= ÇÛÜ~Äáí~íë= äáëí¨ë=
Eé~ê=ÉñÉãéäÉ= äÉ=Çê~áå~ÖÉ=ÇÉë=òçåÉë=ÜìãáJ
ÇÉëF= X= EPF= ä~= éêçÇìÅíáîáí¨= ¨ÅçäçÖáèìÉ= Çì=
é~óë~ÖÉ=Eé~ê=ÉñÉãéäÉ=äÉ=ëìêéßíìê~ÖÉ=é~ê=äÉ=

Ä¨í~áäF=X=EQF=äÛáåí¨Öêáí¨=ëé~íá~äÉ=Çì=é~óë~ÖÉ=Eé~ê=
ÉñÉãéäÉ=ä~=Ñê~ÖãÉåí~íáçåF=X=çì=ERF=äÉ=Å~ê~Åí≠êÉ=
ë~ìî~ÖÉ=Çì=é~óë~ÖÉ= Eé~ê=ÉñÉãéäÉ= äÉ=Ç¨îÉäçéJ
éÉãÉåí=ÇÉë=ê¨ëáÇÉåÅÉë=ëÉÅçåÇ~áêÉëFK===

ÇK= iÉë=ã¨íÜçÇÉë= ÇÉ= ëé¨ÅáÑáÅ~íáçå= ÇÉ= ä~= í~áääÉ= Çì=
Ççã~áåÉ=îáí~ä=EeçãÉ=ê~åÖÉ=ÇÉÑáåáíáçåFK=

ÉK= iÉë= cçåÅíáçåë= ¨ÅçäçÖáèìÉë= EcìåÅíáçåëF= ÉñáëJ
í~åí=Ç~åë=äÉ=é~óë~ÖÉK=

=
sçáê= äÛÉåÅ~êí=a=éçìê=ÇÉë=Ç¨í~áäë=ëìééä¨ãÉåí~áêÉë=
ëìê= äÉë= çéíáçåë= ÇÉ= ë¨äÉÅíáçå= Çì= äçÖáÅáÉä= éçìê= äÉë=
éçáåíë= ÅáJÇÉëëìëI= çì= äÛÉåÅ~êí= N= éçìê= ìå= ÉñÉãéäÉ=
ÇÉ= ä~=Ç¨Ñáåáíáçå=ÇÉë= íóéÉë=ÇÛÜ~Äáí~í= Éí=ÇÉë=ãÉå~J
ÅÉë=éçìê=äÉ=é~óë~ÖÉ=ÇÉ=k~ã=h~ÇáåÖ=~ì=i~çëK=
=

Niveau d’utilisation 
 

 

Valeur = 0 : La population de l’espèce candidate n’utilise pas le type d’habitat ou la zone de gestion. L’espèce n’y est 
jamais vue, ou seuls des individus occasionnels y sont observés. 

Valeur = 1 : La population de l’espèce candidate utilise le type d’habitat ou la zone de gestion, mais sa persistance et 
son abondance ne seront probablement pas gravement touchées par une réduction de l’étendue, de la qualité ou de 
l’accès au type d’habitat ou à la zone de gestion. L’espèce peut aisément compenser de telles réductions par 
l’utilisation d’habitats ou de zones différents. Par exemple, l’habitat est utilisé parmi plusieurs autres pour des 
déplacements, mais l’espèce n’est pas dépendante de cet habitat pour ses mouvements. 

Valeur = 2 : La population de l’espèce candidate est fortement dépendante du type d’habitat ou de la zone de gestion, 
bien qu’elle n’en ait pas absolument besoin pour persister dans le paysage. Une réduction de l’étendue, de la qualité ou 
de l’accès à l’habitat ou à la zone aura un impact significatif sur l’abondance ou la distribution de l’espèce candidate 
dans le paysage, même si la perte d’habitat ne provoque pas d’extinction locale. Si les observations de l’espèce 
indiquent qu’elle passe beaucoup de temps dans un type d’habitat ou une zone de gestion, mais si on ne sait pas si elle 
en a « techniquement » besoin, la valeur 2 est un choix approprié. 

Valeur = 3 : La population de l’espèce candidate a besoin du type d’habitat ou de la zone de gestion pour boucler son 
cycle. Si l’habitat ou la zone de gestion devaient disparaître du paysage, l’espèce candidate disparaîtrait également. Par 
exemple, la présence de nombreuses espèces d’oiseaux est directement liée à celle d’un habitat particulier pour la 
nidification. 
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Etape 3 – Entrer les valeurs des cinq 
critères de sélection pour chaque 
espèce candidate 
=
^Ñáå= ÇÉ= Å~äÅìäÉê= äÉ= ëÅçêÉ= ÇÉ= ÅÜ~èìÉ= Éëé≠ÅÉ= éçìê=
äÉë=Åáåè=Åêáí≠êÉë=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçåI=ëìáîÉò=äÉë=ÇáêÉÅíáîÉë=
ÅáJÇÉëëçìë=Eîçáê=ÉåÅ~êí=bF=W=
~K= mçìê = ä É = Å ê á í≠ êÉ = Ç Ûe¨í¨êçÖ¨å¨ á í ¨=

EeÉíÉêçÖÉåÉáíóFI= ÉåíêÉê= äÉë= î~äÉìêë= ÇÉ= åáîÉ~ì=
ÇÛìíáäáë~íáçå= EiÉîÉä= çÑ= rëÉF= Ç¨Ñáåáëë~åí= ä~= Ñ~J
´çå= Ççåí= ÅÜ~èìÉ= Éëé≠ÅÉ= Å~åÇáÇ~íÉ= ìíáäáëÉ= äÉë=
íóéÉë=ÇÛÜ~Äáí~í=Éí=äÉë=òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçåK=iÉë=ÉëJ
é≠ÅÉë=êÉéê¨ëÉåí~åí=Ç~î~åí~ÖÉ=ÇÉ=íóéÉë=ÇÛÜ~ÄáJ
í~íë=Éí=ÇÉ=òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçå=êÉÅÉîêçåí=ìå=ëÅçêÉ=
íçí~ä= ÇÛÜ¨í¨êçÖ¨å¨áí¨= éäìë= ¨äÉî¨= Éí= ~ìêçåí= Ç~J
î~åí~ÖÉ= ÇÉ= ÅÜ~åÅÉë= ÇÛÆíêÉ= ë¨äÉÅíáçåå¨ÉëK= bå=
Ñ~îçêáë~åí=ÇÉ=íÉääÉë=Éëé≠ÅÉëI=çå=ê¨Çìáí=äÉ=åçãJ
ÄêÉ=íçí~ä=ÇÛÉëé≠ÅÉë=å¨ÅÉëë~áêÉë=éçìê=Åçãéä¨íÉê=
äÛÉåëÉãÄäÉ= Éå= ~ã¨äáçê~åí= ëçå= ÉÑÑáÅ~Åáí¨K= aÉ=
éäìëI= Ñ~îçêáëÉê=ÇÉë= Éëé≠ÅÉë=Ç¨éÉåÇ~åí=ÇÉ=éäìJ
ëáÉìêë=Ü~Äáí~íë=Éí=òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçå=Éí=ëÉ=Ç¨éä~J
´~åí=ÇÉ= äÛìå=¶= äÛ~ìíêÉ=éÉêãÉí=ÇÛ~ëëìêÉê=èìÉ=ä~=
ÅçãéçëáíáçåI=ä~=ÅçåÑáÖìê~íáçå=Éí=ä~=ÅçååÉÅíáîáJ
í¨=ÇÉë=¨ä¨ãÉåíë=Çì=é~óë~ÖÉ=ëçåí=ã~áåíÉåìÉëK=

ÄK= ^Ñáå= ÇÉ= Ç¨Ñáåáê= äÉë=_Éëçáåë= Éå= ëìêÑ~ÅÉ= E^êÉ~F=
ÇÉ=ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉI=ë~áëáê=äÉë=Ççåå¨Éë=ëìê=ENF=ä~=
í~áääÉ=Çì=Ççã~áåÉ=îáí~ä= X= EOF= ë~= íÉåÇ~åÅÉ=¶= ëÉ=
ÇáëéÉêëÉê=ëìê=ÇÉ=Öê~åÇÉë=Çáëí~åÅÉë=X=EPF=ä~=éêçJ
éçêíáçå= Çì= é~óë~ÖÉ= çÅÅìé¨É= X= Éí= EQF= äÛáãéçêJ
í~åÅÉ= ÇÉ= ä~= ÅçååÉÅíáîáí¨= ÉåíêÉ= Ü~Äáí~íë= éçìê=
ÅÉííÉ=Éëé≠ÅÉK==`É=Åêáí≠êÉ=Ñ~îçêáëÉ=äÉë=Éëé≠ÅÉë=ëÉ=
Ç¨éä~´~åí=ëìê=ÇÉ=Öê~åÇÉë=ëìêÑ~ÅÉëI=ÅÉ=èìá=~ëëìJ
êÉ=èìÉ=äÉ=é~óë~ÖÉ=ëçáí=ëìÑÑáë~ããÉåí=¨íÉåÇì=Éí=
ÄáÉå= ÅçååÉÅí¨= éçìê= ~ÄêáíÉê= ä~= ã~àçêáí¨= ÇÉ= ä~=
ÄáçÇáîÉêëáí¨K=

ÅK=mçìê= äÉ= Åêáí≠êÉ= ÇÉ= sìäå¨ê~Äáäáí¨=
EsìäåÉê~ÄáäáíóFI= ÉåíêÉê= äÉë= áåÑçêã~íáçåë= ëìê= äÉ=
pí~íìí= ÇÉ= `çåëÉêî~íáçå= ^ÅíìÉä= E`ìêêÉåí=
`çåëÉêî~íáçå=pí~íìë=çì=``pF=ÇÉ=ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉ=
Å~åÇáÇ~íÉ= Eîçáê= ÉåÅ~êí= bF= Éí= äÉë= Ççåå¨Éë= éçìê=
Å~äÅìäÉê=äÛfåÇáÅÉ=ÇÉ=jÉå~ÅÉ=EqÜêÉ~í=fåÇÉñFK=iÉ=
``p=Éëí=ìåÉ=î~êá~ÄäÉ=îçäçåí~áêÉ=éÉêãÉíí~åí=ÇÉ=
Ñ~îçêáëÉê=äÉë=Éëé≠ÅÉë=Éå=Ç~åÖÉê=áãã¨Çá~í=ÇÛÉñJ
íáåÅíáçå= äçÅ~äÉI= ä¶= çª= ÇÉë= ÉÑÑÉíë= ëíçÅÜ~ëíáèìÉë=
å~íìêÉäë=éçìêê~áÉåí=Å~ìëÉê= äÉìê=ÉñíáåÅíáçåK=lå=
éÉìí= Ç¨ÅáÇÉê= ÇÉ= Ñ~îçêáëÉê= ÅÉë= Éëé≠ÅÉë= é~ê= ê~éJ
éçêí=¶=ÅÉääÉë=èìá=åÉ=ëçåí=é~ë=Éå=Ç~åÖÉê= áãã¨J
Çá~í= ÇÛÉñíáåÅíáçåK= lå= éÉìí= ¨Ö~äÉãÉåí= Ç¨ÅáÇÉê=
ÇÉ=åÉ=é~ë=ìíáäáëÉê= ÅÉííÉ=î~êá~ÄäÉ= ëá= äÛçå=Éëí=~ìJ
í~åí=çì=éäìë=ëçìÅáÉìñ=ÇÉë=Éëé≠ÅÉë=èìá=ëçåí=Üçêë=

ÇÉ=ÅÉííÉ=òçåÉ=ÇÉ=Â=Ç~åÖÉê= áãã¨Çá~í=ÊK=iÉë=
Éëé≠ÅÉë= åÛ¨í~åí= é~ë= Éå= Ç~åÖÉê= áãã¨Çá~í=
ÇÛÉñíáåÅíáçå=åá=Éå=Ç¨ÅäáåI=Éí=åÉ=êáëèì~åí=é~ë=
ÇÉ= Ç¨ÅäáåÉê= ÇÉ= Ñ~´çå= ëáÖåáÑáÅ~íáîÉ= Ç~åë= ìå=
Ñìíìê=éêçÅÜÉ=åÉ=ÇçáîÉåí=éêçÄ~ÄäÉãÉåí=é~ë=
ÑáÖìêÉê=Éå=éêÉãáÉê= äáÉì=Ç~åë= ä~= äáëíÉ=ÇÉë=ÉëJ
é≠ÅÉë=Å~åÇáÇ~íÉëK=iÉ=`pp=î~êáÉ=ÇÉ=M=¶=NI=M=
ëáÖåáÑá~åí= èìÉ= äÉë= éçéìä~íáçåë= ÇÉ= äÛÉëé≠ÅÉ=
Ç~åë=äÉ=é~óë~ÖÉ=ëçåí=Öê~îÉãÉåí=Ç¨Åáã¨Éë=Éí=
Éå= Ç~åÖÉê= áãã¨Çá~í= ÇÛÉñíáåÅíáçåK= råÉ= î~J
äÉìê= ÇÉ= N= ëáÖåáÑáÉ= èìÉ= äÉë= éçéìä~íáçåë= ÇÉ=
äÛÉëé≠ÅÉ= Ç~åë= äÉ= é~óë~ÖÉ= åÉ= ëçåí= é~ë= Éå=
Ç~åÖÉê= ÇÛÉñíáåÅíáçå= äçÅ~äÉ= Ç~åë= ìå= Ñìíìê=
éêçÅÜÉI= ã~áë= èìÛÉääÉë= Ç¨ÅäáåÉåí= çì= éçìêJ
ê~áÉåí= Ç¨ÅäáåÉê= ëáÖåáÑáÅ~íáîÉãÉåí= ~ì= Åçìêë=
ÇÉ= ä~=Çìê¨É=Çì=éêçàÉí= ¶= Å~ìëÉ=ÇÉë= ~Åíáîáí¨ë=
Üìã~áåÉëK= båÅçêÉ= ìåÉ= ÑçáëI= ÅÉííÉ= î~êá~ÄäÉ=
Éëí= îçäçåí~áêÉ= J= ëá= äÛçå= åÉ= îÉìí= é~ë= èìÉ= äÉ=
`pp=àçìÉ=ëìê=ä~=ë¨äÉÅíáçå=ÇÉë=Éëé≠ÅÉëI=áä=ëìÑJ
Ñáí= ÇÉ= ä~áëëÉê= éçìê= ÅÜ~èìÉ= Éëé≠ÅÉ= ä~= î~äÉìê=
é~ê= Ç¨Ñ~ìí= ÇÉ= NK= iÛfåÇáÅÉ= ÇÉ= jÉå~ÅÉ= Éëí=
Åçå´ì=éçìê= Ñ~îçêáëÉê= ä~= ë¨äÉÅíáçå=ÇÉë= Éëé≠J
ÅÉë= èìá= ëìÄáëëÉåí= äÛáãé~Åí= ÇÉ= åçãÄêÉìëÉë=
ãÉå~ÅÉë=çì=ÅçìêÉåí=ÅÉ= êáëèìÉI=çì=èìá= ëçåí=
Öê~îÉãÉåí= íçìÅÜ¨Éë= é~ê= èìÉäèìÉë=ãÉå~ÅÉë=
Eçì=äÉë=ÇÉìñFK=bå=ë¨äÉÅíáçåå~åí=ÇÉ=íÉääÉë=ÉëJ
é≠ÅÉëI= çå= ê¨Çìáí= äÉ= åçãÄêÉ= íçí~ä= ÇÛÉëé≠ÅÉë=
å¨ÅÉëë~áêÉë=éçìê=Åçãéä¨íÉê=äÛÉåëÉãÄäÉI=~ìÖJ
ãÉåí~åí= ~áåëá= ëçå= ÉÑÑáÅ~Åáí¨K= `Éä~= Ñ~îçêáëÉ=
¨Ö~äÉãÉåí= äÉë= Éëé≠ÅÉë= äÉë= éäìë= îìäå¨ê~ÄäÉë=
Ñ~ÅÉ= ~ìñ= ~Åíáîáí¨ë= Üìã~áåÉëI= èìÉ= ÅÉä~= éêçJ
îçèìÉ= Ç¨Åäáå= çì= ÉñíáåÅíáçå= äçÅ~äÉK= iÛÉÑÑÉí=
ÇÉ=ÅÜ~èìÉ=ãÉå~ÅÉ=ëìê=ìåÉ=Éëé≠ÅÉ=Å~åÇáÇ~íÉ=
êÉ´çáí=ìåÉ=î~äÉìê=Éå= ÑçåÅíáçå=ÇÉ=ë~=Öê~îáí¨=
EpFI= ÇÉ= ä~= ê~éáÇáí¨= ~îÉÅ= ä~èìÉääÉ= äÛÉëé≠ÅÉ=
éÉìí=êÉîÉåáê=¶=ìå=åáîÉ~ì=ë~íáëÑ~áë~åí= EoF=ëá=
äÉë=ãÉå~ÅÉë= Çáëé~ê~áëëÉåí= Éí= ÇÉ= ä~= éêçéçêJ

 
Distribution locale de l’espèce 
candidate dans le paysage. 

Paysage 

Proportion de la distribution 
locale d’une espèce tou-
chée actuellement ou dans 
le futur par une menace 
donnée (Pa).  La gravité de 
la menace (S) peut avoir un 
impact au-delà de cette 
surface du paysage (puits 
de mortalité). 

Proportion de surface touchée Pa 
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íáçå=ÇÉ=äÛ~áêÉ=ÇÉ=ê¨é~êíáíáçå=äçÅ~äÉ=ÇÉ=äÛÉëé≠ÅÉ=íçìÅÜ¨É=
é~ê= ä~= ãÉå~ÅÉ= Em~FK= = aÉ= éäìëI= äÉë= ãÉå~ÅÉë= äÉë= éäìë=
éêÉëë~åíÉë=Éí=íçìÅÜ~åí=ìåÉ=éäìë=Öê~åÇÉ=éêçéçêíáçå=Çì=
é~óë~ÖÉ=ëçåí=éçåÇ¨ê¨Éë=éäìë=äçìêÇÉãÉåí= äçêë=Çì=Å~äJ
Åìä=ÇÉ=äÛfåÇáÅÉ=ÇÉ=jÉå~ÅÉ=Eîçáê=¨í~éÉ=QFK=

ÇK=båíêÉê= äÉë= î~äÉìêë= ÇÉ= cçåÅíáçåå~äáí¨= ¨ÅçäçÖáèìÉ=
EbÅçäçÖáÅ~ä= cìåÅíáçå~äáíóF= êÉÑä¨í~åí= ä~= Ñ~´çå= Ççåí=
ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉ=Å~åÇáÇ~íÉ=êÉãéäáí=ÇÉë=ÑçåÅíáçåë=¨ÅçäçJ
ÖáèìÉë=Ç~åë=äÉ=é~óë~ÖÉK=`Éêí~áåÉë=Éëé≠ÅÉë=çåí=ìå=áãJ
é~Åí=é~êíáÅìäá≠êÉãÉåí=áãéçêí~åí=ëìê=ä~=ëíêìÅíìêÉ=Éí=ä~=
ÑçåÅíáçå=ÇÉë=¨Åçëóëí≠ãÉë=å~íìêÉäëK=iÉë=Å~ëíçêë=Åê¨Éåí=
ÇÉë=òçåÉë=ÜìãáÇÉë=Éå=Ä~êê~åí=äÉë=êáîá≠êÉëI=äÉë=í~éáêë=Éí=
äÉë= ¨ä¨éÜ~åíë= Çáëë¨ãáåÉåí= äÉë= Öê~áåÉë= Éí= çìîêÉåí= äÉ=
ëçìëJÄçáëI= äÉë= Öê~åÇë= éê¨Ç~íÉìêë= Åçåíê∑äÉåí= äÛ~ÄçåJ
Ç~åÅÉ=Éí=ä~=Åçãéçëáíáçå=ÇÉë=Åçããìå~ìí¨ë=ÇÉ=éêçáÉëK=
iÉë= Éëé≠ÅÉë= àçì~åí=ìå= ê∑äÉ= ¨ÅçäçÖáèìÉ=éáîçí=éÉìîÉåí=
~áÇÉê= ¶= ÅçåëÉêîÉê= ÇÉë= Åçããìå~ìí¨ë= Éí= ÇÉë= ¨Åçëóëí≠J
ãÉë= ë~áåë= W= ä~= ÑçåÅíáçåå~äáí¨= ¨ÅçäçÖáèìÉ= Éëí= ÇçåÅ= ìå=
ÇÉë=Åáåè=Åêáí≠êÉë=ìíáäáë¨ë=éçìê=Åä~ëëÉê=äÉë=Éëé≠ÅÉë=Å~åJ
ÇáÇ~íÉëK= «
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Etape 3 - Saisir les valeurs pour les cinq critères de sélection pour chaque 
espèce candidate 

Sélectionner l’espèce candidate pour la saisie des 
données dans le menu déroulant. 

La qualité des données utilisées pour chaque espèce pour les cinq critères peut être 
codée en :  
1 = Données excellentes pour le site. 
2 = Données excellentes provenant d’un site écologiquement similaire. 
3 = Bonnes données provenant du site ou d’un site écologiquement similaire. 
4 = Données mauvaises ou incomplètes provenant du site ou d’un écosystème similaire. 
5 = Données disponibles uniquement pour une espèce similaire ou pour un site écologi-
quement différent. 

Saisir les valeurs 
de niveau d’utili-
sation (level of 
use) (voir encart 
pour les options et 
définitions) pour 
chaque habitat et 
zone de gestion. 

L’importance du rôle d’une espèce dans chacune 
des fonctions écologiques (ecological functions) 
est définie en choisissant une valeur du menu 
déroulant : 
0 =  L’espèce n’a pas de rôle pour cette fonction. 
1 =  L’espèce a un rôle suspecté ou faible. 
2 =  L’espèce a un effet clair. 
3 =  L’espèce a un effet important. 

Le statut de chaque espèce comme espèce 
étendard, sa valeur culturelle et économique 
servent à évaluer la Significativité socio-
économique (Socio-economic Significance). La 
valeur est sélectionnée dans le menu déroulant : 
0 =  L’espèce n’a pas de significativité. 
1 =  L’espèce a une certaine significativité.  
2 =  L’espèce a une grande significativité. 
=

Les besoins en surface d’une 
espèce sont définis par les don-
nées de taille de domaine vital, de 
tendance à la dispersion sur de 
grandes distances, de proportion 
des types d’habitats utilisés par la 
population et d’importance de la 
connectivité pour l’espèce. 

La vulnérabilité (Vulnerability) d’une espèce est définie en fonction de 
son Statut de Conservation Actuel et de son Indice de Menace. Ce 
dernier est calculé en considérant les implications de chaque activité 
humaine (menace potentielle) pour l’espèce : 
1. la gravité (S) de son impact pour l’espèce, 
2. Le temps nécessaire à l’espèce pour revenir à son statut initial 
après la menace (R), et  
3. la proportion de la distribution locale de l’espèce candidate touchée 
par la menace potentielle (Pa).  

1. Gravité (S) : Le degré auquel une menace donnée 
diminue l’abondance et la distribution locale d’une 
espèce (à l’intérieur ou à l’extérieur de sa zone d’oc-
currence, par exemple en créant un puits de mortali-
té). La gravité est définie en sélectionnant une des 
valeurs suivantes dans le menu déroulant : 
0 = Aucune ou positive 
1 = Faible - mesurable mais effet faible sur la densité 
ou la distribution. 
2 = Moyenne - effet substantiel sur la densité ou la 
distribution, extinction locale peu probable. 
3 = Grave - extinction locale possible.=

2. Temps de restauration (Recovery time - R) : 
La vitesse à laquelle une espèce se rétablit si 
une menace particulière est éliminée (étant 
donné que la menace existe ou va exister). Le 
temps de restauration est défini en sélection-
nant une des valeurs suivantes dans le menu 
déroulant : 
0 = Immédiat ou moins d’un an. 
1 = Restauration en 1-10 ans. 
2 = Restauration en 10-100 ans. 
3 = Restauration en plus de 100 ans ou impos-
sible. 

3. Proportion de la surface touchée (Proportion of 
area affected - Pa) : Proportion estimée de l’aire de 
répartition locale de l’espèce (dans le paysage) dans 
laquelle une menace particulière existe (voir figure). La 
proportion touchée est définie en sélectionnant une des 
valeurs suivantes dans le menu déroulant : 
0 = aire de répartition locale non touchée. 
1 = < 10% de l’aire de répartition locale touchée. 
2 = 10%–25% de l’aire de répartition locale touchée. 
3 = 25%–50% de l’aire de répartition locale touchée. 
4 = Plus de la moitié de l’aire de répartition locale tou-
chée. 

Encart E 
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Etape 4 – Examiner et affiner les 
données de sélection des espèces 
=
a. Revoir les tableaux récapitulatifs 
`äáèìÉê=äÉë=çåÖäÉíë=ÇÉ=ä~=ÑÉìáääÉ=q~ÄäÉ~ìñ=o¨J
Å~éáíìä~íáÑë=Epìãã~êó=q~ÄäÉëF=éçìê=îçáê=íçìJ
íÉë= äÉë= Ççåå¨Éë= ë~áëáÉë= éçìê= ÅÜ~èìÉ= Éëé≠ÅÉ=
Å~åÇáÇ~íÉ= éçìê= äÉë= Åáåè= Åêáí≠êÉëK= iáêÉ= ~ííÉåíáJ
îÉãÉåí=ÅÉë= í~ÄäÉ~ìñ=éçìê=î¨êáÑáÉê= äÉë=î~äÉìêëK=
iÉë=Ççåå¨Éë=éÉìîÉåí=ÆíêÉ=¨Çáí¨Éë=Ç~åë=ÅÉêí~áåë=
í~ÄäÉ~ìñI=ÅÉ=èìá=¨îáíÉ=ÇÉ=êÉíçìêåÉê=¶=ä~=ÑÉìáääÉ=
`êáí≠êÉë=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçå=EpÉäÉÅíáçå=`êáíÉêá~FK= =i~=
ã~àçêáí¨=ÇÉë=í~ÄäÉ~ìñ=Ñçìêåáí=ëáãéäÉãÉåí=ìåÉ=
îáëáçå=ÇÛÉåëÉãÄäÉ=ÇÉë=Ççåå¨Éë=éê¨Å¨ÇÉããÉåí=
ë~áëáÉëI=ë~ìÑ=äÉë=í~ÄäÉ~ìñ=e¨í¨êçÖ¨å¨áí¨=Éí=sìäJ
å¨ê~Äáäáí¨=èìá=~ééçêíÉåí=ÇÉë= áåÑçêã~íáçåë=~ÇJ
ÇáíáçååÉääÉëK= iÉ= éêÉãáÉê= ÇçååÉ= äÉ= åçãÄêÉ= ÇÉ=
íóéÉë=ÇÛÜ~Äáí~íë=çì=ÇÉ= òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçå=ìíáäáJ
ë¨ë= é~ê= ÅÜ~èìÉ= Éëé≠ÅÉ= Å~åÇáÇ~íÉI= äÉ= åçãÄêÉ=
ÇÛÉëé≠ÅÉë=ìíáäáë~åí=ìå=íóéÉ=ÇÛÜ~Äáí~í=Ççåå¨=Éí=
äÉë= åáîÉ~ìñ= ~Öê¨Ö¨ë= ÇÛìíáäáë~íáçå= é~ê= Éëé≠ÅÉL
Ü~Äáí~íK=iÉ=ëÉÅçåÇ=ÇçååÉ=äÉë=áåÇáÅÉë=ÇÉ=ãÉå~J
ÅÉ= éçìê= ÅÜ~èìÉ= ÅçãÄáå~áëçå= Éëé≠ÅÉLãÉå~ÅÉI=
äÉë= áåÇáÅÉë= ÇÉ= ãÉå~ÅÉ= íçí~ìñ= Éí= ~Öê¨Ö¨ë= é~ê=
Éëé≠ÅÉ=Éí=é~ê=ãÉå~ÅÉ=Eîçáê=é~ê=ÉñÉãéäÉ=Éå=Ä~ë=

ÉK=båíêÉê= äÉë= î~äÉìêë= ÇÉ= páÖåáÑáÅ~íáîáí¨= ëçÅáçJ
¨ÅçåçãáèìÉ= EpçÅáçJÉÅçåçãáÅ=páÖåáÑáÅ~åÅÉF=Éå=
ëÉ=Ä~ë~åí=ëìê=äÉ=ëí~íìí=ÇÉ=ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉ=Éå=í~åí=
èìÛÉëé≠ÅÉ= ¨íÉåÇ~êÇI= ëìê= ë~= î~äÉìê= ÅìäíìêÉääÉ= Éí=
¨ÅçåçãáèìÉK=`É=Åêáí≠êÉ= ÉñáëíÉ= Å~ê= äÛÉåîáêçååÉJ
ãÉåí= ëçÅá~ä= éÉìí= ãçÇáÑáÉê= Çê~ëíáèìÉãÉåí= äÉë=
ê¨ëìäí~íë=ÇÉ=ä~=ÅçåëÉêî~íáçåK=i~=Ñ~ìåÉ=éÉìí=êÉåJ
íêÉê=Éå=ÅçåÑäáí=~îÉÅ=äÛÜçããÉ=Éí=ÆíêÉ=éÉê´ìÉ=å¨J
Ö~íáîÉãÉåí=ëá=äÉë=~åáã~ìñ=Ç¨î~ëíÉåí=äÉë=éä~åí~J
íáçåëI= íê~åëãÉííÉåí= ÇÉë= ã~ä~ÇáÉë= ~ì= Ä¨í~áä= çì=
~ìñ=ÜçããÉëI=çì=ëçåí=ÇÉë=Åçãé¨íáíÉìêë=ëìê=äÉë=
êÉëëçìêÅÉëK= bääÉ= éÉìí= ÆíêÉ= éÉê´ìÉ= éçëáíáîÉãÉåí=
ëá=ÉääÉ=ëÉêí=ÇÛáÅ∑åÉ=ÅìäíìêÉääÉ=çì=ÇÉ=íçíÉãI=ÑçìêJ
åáí=ìåÉ=é~êíáÉ=ÇÉ=äÛ~äáãÉåí~íáçå=çì=ÇÉë=ëçìêÅÉë=
ÇÉ=êÉîÉåìëK=

ÑK=^Ñáå= ÇÉ= íê~ÅÉê= ä~= èì~äáí¨= ÇÉë= Ççåå¨ÉëI= áä= Éëí=
éçëëáÄäÉ=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçååÉê=ìåÉ=î~äÉìê=Ç~åë=ä~=äáëíÉ=
nì~äáí¨=ÇÉë=Ççåå¨Éë= Ea~í~=nì~äáíóF=¶=ÅÜ~èìÉ=
Ñçáë=èìÛìåÉ=Ççåå¨É=Éëí=Éåíê¨É=éçìê=ìåÉ=Éëé≠ÅÉ=
Å~åÇáÇ~íÉK= fä= åÛÉëí= é~ë= çÄäáÖ~íçáêÉ= ÇÛÉåíêÉê= ÅÉë=
Ççåå¨ÉëI=Éí=ÅÉä~=åÛáåÑäìÉåÅÉ=é~ë=äÉ=éêçÅÉëëìë=ÇÉ=
ë¨äÉÅíáçåK=`ÉéÉåÇ~åíI=ÅÉä~=çÑÑêÉ=ÅÉêí~áåë=~î~åJ
í~ÖÉë= W= ENF= ä~= íê~åëé~êÉåÅÉ= éÉêãÉí= ¶= ÇÉë= íáÉêë=
ÇÛ~ééê¨ÅáÉê= ä~=î~äáÇáí¨=ÇÉë=Ç¨Åáëáçåë=éêáëÉë= X= Éí=
EOF= ÅÉä~= Ñçìêåáí= ìå= áåÇáÅÉ= éÉêãÉíí~åí= ÇÉ= ÑáñÉê=
ÇÉë=éêáçêáí¨ë=ÇÉ=êÉÅÜÉêÅÜÉK==

 
=
Etape 4 - Examiner et affiner les données de sélection d’espèces (tableaux récapitulatifs) 

Cocher la case pour éditer les 
données directement dans le 
tableau récapitulatif plutôt que 
de revoir les données espèce par 
espèce dans l’onglet Selection 
Criteria.  

Seul le Statut de Conservation 
Actuel (Current Conservation 
Status - CCS) peut être édité ici.  

Ces numéros de colonne corres-
pondent aux activités humaines 
listées dans le tableau Parameter 
Specifications.  L’intitulé des 
activités apparaît lorsque la 
souris est placée dans la cellule 
numérotée (par exemple, la 
première activité est « chasse 
commerciale pour la viande - 
Hunting for trade as food). 

Cette colonne permet de voir 
l’Indice de Menace de chaque 
espèce candidate. Dans ce 
paysage, les diverses espèces de 
loutres sont très touchées, tout 
comme la platysterne à grosse 
tête (big-headed turtle). 

Le nombre total de menaces 
touchant une espèce apparait. 
Garder à l’esprit le fait qu’un 
nombre de menaces élevé n’est 
pas nécessairement équivalent à 
un fort Indice de Menace (par 
exemple, bien que le pygargue 
nain (Lesser Fish Eagle) soit 
touché par le même nombre de 
menaces que la loutre (otter), son 
Indice de Menace est bien infé-
rieur). 

L’Indice de Menace agrégé le plus 
élevé de toutes les espèces 
correspond à « chasse commercia-
le pour la pharmacopée/les 
trophées). Il se trouve également 
que cette menace touche le plus 
grand nombre d’espèces (17 sur 
21).  

 

L’Indice de Menace (Threat Index) de chaque 
combinaison espèce–menace est calculé par 
l’équation : (U + R) x S x Pa x Po 
Exemple : Chasse commerciale pour la 
viande (Hunting for trade as food) a un Indice 
de Menace de :  
(3 + 2) x 3 x 4 x 1 = 60 pour le cerf sambar et 
(3 + 1) x 3 x 4 x 1 = 48 pour le sanglier. 

a b= c 

Encart F 

L’Indice de Menace agrégé est calculé grâce à l’équation : 

Urgence  

Temps de restauration 

Gravité  

Proportion touchée  

Probabilité d’occurrence  
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¶= Ö~ìÅÜÉ= ÇÉ= äÛÉåÅ~êí= c= ä~= ÇáÑÑ¨êÉåÅÉ= ÇÛfåÇáÅÉ=
ÇÉ=jÉå~ÅÉ= éçìê= äÉë= ÅÉêÑë= ë~ãÄ~ê= Éí= äÉë= ë~åJ
ÖäáÉêëI= éçìê= ä~=ãÉå~ÅÉ= Â= ÅÜ~ëëÉ= ÅçããÉêÅá~äÉ=
éçìê= ä~= îá~åÇÉ= ÊK= fä= éÉìí= é~ê~≤íêÉ= ¨íçåå~åí=
èìÉ= äÛáåÇáÅÉ= ëçáí=éäìë= áãéçêí~åí=éçìê= äÉ= ë~ãJ
Ä~êI=ã~áë=ÅÉä~=Éëí=Çº=~ì=Ñ~áí=èìÉ=äÉë=ë~åÖäáÉêë=
çåí=ÇÉë= í~ìñ=ÇÉ=êÉéêçÇìÅíáçå=Éí=ÇÉ=êÉÅçìîêÉJ
ãÉåí=éäìë=¨äÉî¨ëFK=
=
b. Revoir les graphiques récapitulatifs 
iÉë= ãÆãÉë= áåÑçêã~íáçåë= ëçåí= ÑçìêåáÉë= Ç~åë=
ÇÉë=Öê~éÜáèìÉë=é~ê=Éëé≠ÅÉ=çì=é~ê=Ü~Äáí~íI=òçJ
åÉ=ÇÉ=ÖÉëíáçå=çì=ãÉå~ÅÉ=Eîçáê=ÉåÅ~êí=dFK=
=
c. Revoir les scores agrégés/critères 
^éê≠ë= ~îçáê= Éåíê¨= íçìíÉë= äÉë=Ççåå¨ÉëI= ÅçåëìäJ
íÉê= äÉë= ëÅçêÉë= ~Öê¨Ö¨ë= Äêìíë= çì= åçêã~äáë¨ë=
ÇÛÜ¨í¨êçÖ¨å¨áí¨I=ÇÉ=ÄÉëçáåë=Éå=ëìêÑ~ÅÉI=ÇÉ=îìäJ
å¨ê~Äáäáí¨I= ÇÉ= ÑçåÅíáçåå~äáí¨= ¨ÅçäçÖáèìÉ= Éí= ÇÉ=
ëáÖåáÑáÅ~íáîáí¨=ëçÅáçJ¨ÅçåçãáèìÉ=éçìê=ÅÜ~ÅìåÉ=
ÇÉë= Éëé≠ÅÉë= Å~åÇáÇ~íÉë= Eîçáê= ÉåÅ~êí= eFK= iÉë=
ëÅçêÉë=åçêã~äáë¨ë=éçìê=äÉë=Åáåè=Åêáí≠êÉë=ÇÉ=ë¨J
äÉÅíáçå=ëçåí=~Öê¨Ö¨ë=Éí=ìíáäáë¨ë=éçìê=Åä~ëëÉê=äÉë=
Éëé≠ÅÉë=Å~åÇáÇ~íÉëK=s¨êáÑáÉê=èìÉ=ÅÉ=Åä~ëëÉãÉåí=
ëÉãÄäÉ= ê~áëçåå~ÄäÉ= Éå= Åçåíê∑ä~åí= äÉë= ëÅçêÉë=
ÇÉë=Åêáí≠êÉë=áåÇáîáÇìÉäëK=mçìê=ÅÉä~I=ÅäáèìÉê=ëìê=
ìå= ÇÉë= ÉåJíÆíÉë= ÇÉ= ÅçäçååÉë= éçìê= Åä~ëëÉê= äÉë=

 
=

Etape 4- Examiner et affiner les 
données de sélection d’espèces 
(graphiques récapitulatifs)  

Revoir le nombre d’habitats utilisés par chaque espèce 
ou le nombre d’espèces utilisant chaque type d’habitat, 
par exemple. 

Encart G  

=

 
=
Revoir le classement des espèces candidates en fonction de leur score agrégé sur les cinq critères de sélection ainsi 
que les classements par critères individuels (cliquer sur les colonnes Hétérogénéité (Heterogeneity - H), Surface (Area - 
A), Vulnérabilité (Vulnerability - V), Fonctionnalité (Functionality - F) ou Socio-économie (Socio-Economic - S-E) pour clas-
ser les entrées par ordre croissant. 

Etape 4- Examiner et affiner les données de sélection d’espèces (scores agrégés) Encart H  
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ÅÉë=ëçåí=Ç~åë=ä~=ã~êÖÉ=ÇÛÉêêÉìê=ÇÉ=äÛÉëé≠ÅÉ=
Éå= íÆíÉ= ÇÉ= äáëíÉI= äÉ= äçÖáÅáÉä= Ñ~áí= ìåÉ= é~ìëÉ=
éçìê= éÉêãÉííêÉ= ä~= ë¨äÉÅíáçå= ã~åìÉääÉ= ÇÉ=
äÛÉëé≠ÅÉ=ëìáî~åíÉ=¶= áåÅäìêÉ=é~êãá= äÉë=Éëé≠J
ÅÉëJé~óë~ÖÉK=páåçåI=äÛÉëé≠ÅÉ=ä~=ãáÉìñ=Åä~ëJ
ë¨É=Éëí=ë¨äÉÅíáçåå¨É=ÅçããÉ=éêÉãá≠êÉ=Éëé≠J
ÅÉJé~óë~ÖÉK=

OK= bäáãáå~íáçå=ÇÉ= íçìë= äÉë=Ü~Äáí~íëI=òçåÉë=ÇÉ=
ÖÉëíáçå=Éí=ãÉå~ÅÉë=êÉéê¨ëÉåí¨Éë=é~ê=ä~=éêÉJ
ãá≠êÉ= Éëé≠ÅÉJé~óë~ÖÉ= Éí= åçìîÉ~ì= Å~äÅìä=
ÇÉë=ëÅçêÉë=ÇÛÜ¨í¨êçÖ¨å¨áí¨=Éí=ÇÉ=îìäå¨ê~ÄáJ
äáí¨= ÇÛ~éê≠ë= äÉë= Ü~Äáí~íëI= òçåÉë= ÇÉ= ÖÉëíáçå=
Éí=ãÉå~ÅÉë=êÉëí~åíë=åçå=êÉéê¨ëÉåí¨ëK=

PK= kçìîÉ~ì= Å~äÅìä= ÇÉë= ëÅçêÉë= ~Öê¨Ö¨ë= éçìê=
äÉë= Éëé≠ÅÉë= Å~åÇáÇ~íÉë= êÉëí~åíÉëI= Éå= äÉë=
Åä~ëë~åí=ÇÛ~éê≠ë=äÉ=åçìîÉ~ì=ëÅçêÉ=Éí=Éå=ë¨J
äÉÅíáçåå~åí= ä~= éêÉãá≠êÉ= ÅçããÉ= ÇÉìñá≠ãÉ=
Éëé≠ÅÉJé~óë~ÖÉK= i¶= ÉåÅçêÉI= äÉ= äçÖáÅáÉä= Ñ~áí=
ìåÉ= é~ìëÉ= ëá= äÉë= ëÅçêÉë= ÇÛ~ìíêÉë= Éëé≠ÅÉë=
ëçåí=Ç~åë=ä~=ã~êÖÉ=ÇÛÉêêÉìêK=

QK= o¨é¨íáíáçå= ÇÉë= ¨í~éÉë= OJP= éçìê= ë¨äÉÅíáçåJ
åÉê=äÉë=Éëé≠ÅÉë=ëìáî~åíÉëK==

RK= ^êêÆí= äçêëèìÉ= íçìë= äÉë= Ü~Äáí~íëI= òçåÉë= ÇÉ=
ÖÉëíáçå= Éí= ãÉå~ÅÉë= ëçåí= êÉéê¨ëÉåí¨ë= Ç~åë=
äÛÉåëÉãÄäÉ=ÇÛÉëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉK=

`É=éêçÅÉëëìë= Ñ~îçêáëÉ= äÉë= Éëé≠ÅÉë=ã~ñáãáë~åí=
äÉ= åçãÄêÉ= ÇÉ= åçìîÉ~ìñ= Ü~Äáí~íëI=ãÉå~ÅÉë= Éí=
òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëíáçå=åçå=êÉéê¨ëÉåí¨ë=é~ê=äÉë=Éëé≠J
ÅÉë=Ç¨à¶=ë¨äÉÅíáçåå¨ÉëI=íçìí=Éå=ÅçåëáÇ¨ê~åí=äÉë=
ëÅçêÉë= ÇÉ= ëìêÑ~ÅÉ= êÉèìáëÉI= ÑçåÅíáçåå~äáí¨= ¨ÅçJ
äçÖáèìÉ= Éí= ëáÖåáÑáÅ~íáîáí¨= ëçÅáçJ¨ÅçåçãáèìÉ=
ÇÉë=Éëé≠ÅÉë=Å~åÇáÇ~íÉëK=

=
c. Examiner et affiner les résultats 
`çåëáÇ¨êÉê= äÉë= ê¨ëìäí~íë= áåáíá~ìñ= Éí= ê¨é¨íÉê= äÉ=
éêçÅÉëëìë= ÇÉ= ë¨äÉÅíáçå= ~îÉÅ= ÇáÑÑ¨êÉåíë= ëÅ¨å~J
êáçë=éçìê=Åçãé~êÉê=äÉë=ê¨ëìäí~íë=Éå=W=ENF=`ÜçáJ
ëáëë~åí= ÇáÑÑ¨êÉåíÉë= Éëé≠ÅÉë= äçêëèìÉ= äÉ= äçÖáÅáÉä=
ÇÉã~åÇÉ= ÇÉ= ÅÜçáëáê= ÉåíêÉ= éäìëáÉìêë= Éëé≠ÅÉë=
Ç~åë=ä~=ã~êÖÉ=ÇÛÉêêÉìê=X=EOF=`Ü~åÖÉ~åí=ä~=î~J
äÉìê= ÇÉ= ä~=ã~êÖÉ= ÇÛÉêêÉìê= X= EPF=`Ü~åÖÉ~åí= ä~=
î~äÉìê=Çì=pí~íìí=ÇÉ=`çåëÉêî~íáçå=^ÅíìÉä=X=EQF=
`Ü~åÖÉ~åí= ä~= î~äÉìê= ÇÉ= êÉéê¨ëÉåí~íáçå= ÇÉë=
ãÉå~ÅÉë= X= ERF=`Ü~åÖÉ~åí= ä~= î~äÉìê=ÇÉ=åáîÉ~ì=
ÇÛìíáäáë~íáçå= å¨ÅÉëë~áêÉ= éçìê= êÉéê¨ëÉåíÉê= ÅÜ~J
èìÉ=Ü~Äáí~í=Eé~ê=ÉñÉãéäÉI=ÑáñÉê=ìåÉ=î~äÉìê=ÇÉ=
P= éçìê= äÉë= Ü~Äáí~íë= ÇÉ= ÄçêÇë= ÇÉ= Åçìêë= ÇÛÉ~ì=
Ç~åë=äÉ=é~óë~ÖÉ=ÇÉ=k~ã=h~ÇáåÖ=~àçìíÉ=ä~=äçìJ
íêÉ=¶=äÛÉåëÉãÄäÉ=ÇÛÉëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉFK=

Ççåå¨Éë= ëìê= ÅÉííÉ= ÅçäçååÉK= a~åë= äÛÉñÉãéäÉ= Çì=
é~óë~ÖÉ=ÇÉ=k~ã=h~ÇáåÖI=äÉ=íáÖêÉ=¨í~áí=äÛÉëé≠ÅÉ=Éå=
íÆíÉ=Çì=Åä~ëëÉãÉåí=Eîçáê=ÉåÅ~êí=eFK=`Éä~=åÛÉëí=é~ë=
ëìêéêÉå~åí= äçêëèìÉ= äÛçå=îçáí=èìÉ=ëÉë=ëÅçêÉë=ÇÛÜ¨J
í¨êçÖ¨å¨áí¨I=ÇÉ= ëìêÑ~ÅÉ=Éí=ÇÉ=ëáÖåáÑáÅ~íáîáí¨= ëçÅáçJ
¨ÅçåçãáèìÉ= ëçåí=¨äÉî¨ë= E~îÉÅ=ÇÉë= ëÅçêÉë=ãçóÉåë=
¶=Ñ~áÄäÉë=éçìê=ä~=îìäå¨ê~Äáäáí¨=Éí=ä~=ÑçåÅíáçåå~äáí¨=
é~ê=ê~ééçêí=¶=ÇÛ~ìíêÉë=Éëé≠ÅÉëFK=iÉë=ê¨ëìäí~íë=éÉìJ
îÉåí= ¨Ö~äÉãÉåí= ÆíêÉ= éê¨ëÉåí¨ë= Öê~éÜáèìÉãÉåí=
éçìê= Éñ~ãáåÉê= ÇáÑÑ¨êÉããÉåí= äÉë= ëÅçêÉë= Äêìíë= çì=
åçêã~äáë¨ëK=
 
Etape 5 – Utiliser le logiciel comme 
outil d’aide à la décision pour  
sélectionner l’ensemble d’espèces-
paysage complémentaires 
=
iÛÉåëÉãÄäÉ= ÇÛÉëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ= Çì= ëáíÉ= Éëí= çÄíÉåì=
Éå= ÅÜçáëáëë~åí= äÉë= Éëé≠ÅÉë= Å~åÇáÇ~íÉë= Éå= íÆíÉ= ÇÉ=
Åä~ëëÉãÉåí=Éí=Åçãéä¨ãÉåí~áêÉë=äÉë=ìåÉë=ÇÉë=~ìíêÉë=
Éå=ÄÉëçáåë=ÇÛÜ~Äáí~íI=ìíáäáë~íáçå=ÇÉë=òçåÉë=ÇÉ=ÖÉëJ
íáçå=Éí=ãÉå~ÅÉë=ëìÄáÉëK=iÉ=éêçÅÉëëìë=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçå=
å¨ÅÉëëáíÉ=éäìëáÉìêë=¨í~éÉë=Eîçáê=ÉåÅ~êí=fF=W=
=
a. Définir les paramètres contrôlant  
la sélection et la complémentarité 
a¨ÑáåáêW= ENF= ä~= ã~êÖÉ= ÇÛÉêêÉìê= Eã~êÖáå= çÑ= ÉêêçêF=
éçìê= íÉåáê= ÅçãéíÉ= ÇÉë= áåÅÉêíáíìÇÉë= ÇÉë= Ççåå¨Éë=
ÇÉ=ë¨äÉÅíáçå=Éí=éÉêãÉííêÉ=ÇÉ=ÅÜçáëáê=ã~åìÉääÉãÉåí=
ÉåíêÉ=äÉë=Éëé≠ÅÉë=~ó~åí=ÇÉë=ëÅçêÉë=~Öê¨Ö¨ë=ëáãáä~áJ
êÉëX= EOF= ä~= î~äÉìê= ëÉìáä= éçìê= èìÛìåÉ=ãÉå~ÅÉ= ëçáí=
êÉéê¨ëÉåí¨É=é~ê=ìåÉ=Éëé≠ÅÉ=Ç~åë= äÛÉåëÉãÄäÉ=ÇÛÉëJ
é≠ÅÉëJé~óë~ÖÉX= Éí= EPF= äÉ= pí~íìí= ÇÉ= `çåëÉêî~íáçå=
^ÅíìÉä= ãáåáã~ä= å¨ÅÉëë~áêÉ= éçìê= èìÛìåÉ= Éëé≠ÅÉ=
Å~åÇáÇ~íÉ=ëçáí= áåÅäìëÉ=Ç~åë=äÉ=éêçÅÉëëìë=ÇÉ=ë¨äÉÅJ
íáçåK=a¨ÅáÇÉê=ÇÛìåÉ=î~äÉìê=ëÉìáä=êÉîáÉåí=¶=¨äáãáåÉê=
ÇÉ= ä~= äáëíÉ= ÇÉë= Å~åÇáÇ~íë= äÉë= Éëé≠ÅÉë= åÛ¨í~åí= é~ë=
Öê~îÉãÉåí=ãÉå~Å¨Éë= ÇÛÉñíáåÅíáçå= äçÅ~äÉ= ~î~åí= äÉ=
éêçÅÉëëìë=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçåK=
=
b. Lancer la procédure de sélection  
des espèces 
iÉë= Éëé≠ÅÉëJé~óë~ÖÉ= ëçåí= ë¨äÉÅíáçåå¨Éë= Éå= éäìJ
ëáÉìêë=¨í~éÉë=W=
NK= `~äÅìä=Çì=ëÅçêÉ=~Öê¨Ö¨=ÇÉ=ÅÜ~èìÉ=Éëé≠ÅÉ=Å~åJ

ÇáÇ~íÉ= EÄÉëçáåë= Éå= ëìêÑ~ÅÉ= H=e¨í¨êçÖ¨å¨áí¨= H=
sìäå¨ê~Äáäáí¨=H=cçåÅíáçåå~äáí¨=H=páÖåáÑáÅ~íáîáí¨=
ëçÅáçJ¨ÅçåçãáèìÉFI=éìáë=Åä~ëëÉãÉåí=é~ê=çêÇêÉ=
Ç¨Åêçáëë~åí=ÇÉ=ëÅçêÉ=~Öê¨Ö¨K=pá=éäìëáÉìêë=Éëé≠J
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=
bëë~óÉê= ÇáÑÑ¨êÉåíë= ëÅ¨å~êáçë= ÇÉ= ë¨äÉÅíáçå= éÉêJ
ãÉí= ìå= ~ÑÑáå~ÖÉ= ÇÉë= Ççåå¨Éë= ÇÉ= ë¨äÉÅíáçåK=
`çããÉ= äÉë= Éëé≠ÅÉë= ÇçáîÉåí= êÉéê¨ëÉåíÉê= ÅÜ~J
èìÉ=Ü~Äáí~íI=ãÉå~ÅÉ=Éí=òçåÉ=ÇÉ=ÖÉëíáçåI= áä=Éëí=
áåÇáëéÉåë~ÄäÉ=ÇÉ=Ç¨Ñáåáê=ÅÉìñJÅá=~ííÉåíáîÉãÉåí=
éçìê= ¨îáíÉê= ÇÉ= éÉêÇêÉ= ÇÉë= áåÑçêã~íáçåë= Åä¨ëI=
íçìí= Éå= çÄíÉå~åí= ìå= ÉåëÉãÄäÉ= ÇÛÉëé≠ÅÉë= ÇÉ=
í~áääÉ= ê~áëçåå~ÄäÉ= Éí= ìíáäÉ= éçìê=ìåÉ=éä~åáÑáÅ~J
íáçå=ÉÑÑáÅ~ÅÉ=ÇÉ=ä~=ÅçåëÉêî~íáçåK=m~ê=ÉñÉãéäÉI=
Ç~åë= äÉ= é~óë~ÖÉ= ÇÉ= k~ã= h~ÇáåÖI= ä~= ãÉå~ÅÉ=
ÇÉë=ÑÉìñ=~=¨í¨=êÉíáê¨ÉI=Å~ê=ÉääÉ=åÛ¨í~áí=é~ë=~ìëëá=
Öê~îÉ=èìÉ=ÅÉ=èìá=~î~áí=¨í¨= áåáíá~äÉãÉåí=éÉê´ìK=

içêë=ÇÉ=ä~=Ç¨Ñáåáíáçå=ÇÉë=ãÉå~ÅÉëI=áä=Éëí=àìÇáÅáÉìñ=
ÇÉ= äÉë= ÇáîáëÉê= ëá= äÉë= áåíÉêîÉåíáçåë= éÉìîÉåí= î~êáÉê=
EÇÛçª= ä~= Ç¨Ñáåáíáçå= ÇÉ= èì~íêÉ= íóéÉë= ÇÉ= ãÉå~ÅÉë=
Â=ÅÜ~ëëÉ=Ê=Ç~åë=åçíêÉ=ÉñÉãéäÉFK=
=
aÉ=éäìëI=áä=Ñ~ìí=Éñ~ãáåÉê=èìÉääÉë=Éëé≠ÅÉë=åÉ=êÉãJ
éäáëë~åí= é~ë= äÉë= ÅçåÇáíáçåë= éçìê= ÆíêÉ= Éëé≠ÅÉëJ
é~óë~ÖÉ= ÇçáîÉåí= ÅÉéÉåÇ~åí= ÆíêÉ= ë¨äÉÅíáçåå¨Éë=
ÅçããÉ= ÅáÄäÉë= ÇÉ= ÅçåëÉêî~íáçå= Éå= í~åí=
Â=èìÛ¨ä¨ãÉåíë=ëé¨Åá~ìñ=Ê=Eîçáê=é~ÖÉ=PFK==
=
lÄíÉåáê=ìå=ê¨ëìã¨=ÇÉë=ê¨ëìäí~íë=ÇÉ=ë¨äÉÅíáçå=Éí=äÉë=
ÉñéçêíÉê=Éå=Åäáèì~åí=ëìê=äÉ=Äçìíçå=bñéçêí=íÜÉ=êÉJ
ëìäíëK==

Calculer des scores agrégés 
 

Une fois que les données brutes ont été saisies, les scores bruts et normalisés d’hétérogénéité, de besoins en surface, 
de vulnérabilité, de fonctionnalité écologique et de valeur socio-économique peuvent être calculés et présentés pour 
chacune des espèces candidates. Comme le score maximal possible de chaque critère varie, les scores par catégorie 
sont normalisés. Les scores normalisés sont calculés en standardisant le score de chaque espèce pour chacun des cinq 
critères en fonction du score maximal dans chaque catégorie, afin que toutes les valeurs tombent entre zéro et un. Ces 
scores normalisés sont alors agrégés et utilisés pour classer les espèces candidates, ce qui évite que l’un des critères 
de sélection n’écrase tous les autres. Les scores de chaque critère sont calculés comme suit : 

Hétérogénéité (Heterogeneity - H) : Le score d’hétérogénéité pour une espèce candidate est calculé en additionnant 
les valeurs de niveau d’utilisation dans tous les types d’habitat et dans toutes les zones de gestion. Le score de niveau 
d’utilisation des habitats a un coefficient de 2/3 pour le calcul de l’hétérogénéité, celui des zones de gestion un 
coefficient de 1/3.  Noter que pour la complémentarité, quand les habitats et les zones de gestion sont couverts par les 
espèces ajoutées à l’ensemble des espèces-paysage, le score d’hétérogénéité est recalculé pour les espèces 
candidates non encore sélectionnées. 

Besoins en surface (Area requirements - A) : Les domaines vitaux sont standardisés pour que leur valeur tombe dans 
l’intervalle [0,3] (la valeur maximale du domaine vital sera égale à 3). Pour les valeurs discrètes de domaine vital, le 
nombre d’intervalles est utilisé pour standardiser les domaines vitaux.  Le score de surface est calculé en ajoutant les 
valeurs standardisées de domaine vital à la proportion du paysage naturel occupé par l’espèce. Le score de surface est 
incrémenté de un si l’espèce se déplace beaucoup. Il est également incrémenté de un si il a été indiqué que la 
connectivité est importante pour cette espèce. 

Vulnérabilité (Vulnerability - V) : Le score de vulnérabilité pour chaque espèce candidate est calculé comme suit : 
Indice de menace + (1-Statut de Conservation Actuel).  L’Indice de Menace d’une espèce donnée est calculé en 
additionnant la grandeur (U + R) x S x Po x Pa pour toutes les menaces puis en standardisant le résultat dans un 
intervalle 0-1 en fonction de l’Indice de Menace brut le plus élevé pour les espèces candidates (U représente l’Urgence, 
Po la Probabilité d’occurrence d’une menace dans le paysage, R le Temps de restauration si la menace était éliminée, S 
la Gravité de la menace et Pa la proportion de la distribution locale touchée par la menace pour une espèce candidate 
donnée). Cet indice reflète les caractéristiques de chaque menace et les standardise en fonction de leur importance 
globale. Par exemple, une menace avec une très faible probabilité d’occurrence aura un score très bas quelle que soit 
sa gravité. Cela est également vrai pour les menaces ne touchant qu’une faible proportion du paysage. Pour les espèces 
ayant un Statut de Conservation Actuel élevé, donc étant en « bonne santé », le score de vulnérabilité reflète seulement 
(ou principalement) l’Indice de Menace. 

Fonctionnalité écologique (Ecological Functionality - F) : Pour quantifier la significativité écologique des espèces 
candidates, le nombre de fonctions écologiques dans lesquelles elles sont impliquées et leur significativité pour 
chacune sont considérées. Les valeurs de significativité sont additionnées pour toutes les fonctions possibles pour 
produire un score de fonctionnalité global pour chaque espèce candidate. Aucune distinction n’est faite entre les 
espèces ayant une fonctionnalité écologique avec une densité élevée et celles ayant des densités faibles (espèces pivot 
et espèces clé de voûte respectivement). 

Significativité socio-économique (Socio-economic significance - S-E) : Les scores pour chacun des cinq paramètres 
socio-économiques sont additionnés pour obtenir le score socio-économique. Attribuer des valeurs positives et 
négatives indépendamment sépare les espèces ayant des valeurs positives et négatives de celles n’ayant que des 
valeurs positives ou des valeurs négatives. 
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Etape 5 - Utiliser le logiciel comme un outil d’aide à la décision pour sélectionner l’ensemble 
complémentaire d’espèces-paysage 

Les résultats de la sélection des espèces-paysage suivent des codes 
couleurs pour faciliter la correspondance avec les autres tableaux. A 
chaque sélection d’une espèce, le nombre d’habitats, zones de gestion 
et menaces additionnelles sont également présentés. 

Les espèces situées dans la marge d’erreur sont en vert (ici les deux espèces de poisson Pakheung et Pakhe).  Les espèces 
retirées du processus de sélection car elles ne représentent plus d’habitat, de menace ou de zone de gestion additionnels 
sont en rouge clair (par exemple le gaur et le sambar, car le tigre, le sanglier ou l’éléphant les couvrent). Les espèces ajou-
tées à l’ensemble d’espèces-paysage à chaque étape sont indiquées en beige. 

Marge d’erreur 
La règle d’arrêt liée à la marge d’erreur est conçue pour rendre le processus sensible aux incertitudes potentielles 
associées aux données entrées. Si le score agrégé d’une ou plusieurs espèces candidates est situé dans la marge 
d’erreur (par exemple 5%) de l’espèce la mieux classée, le logiciel interrompt le processus et demande de sélectionner 
manuellement l’espèce suivante à inclure dans l’ensemble d’espèces-paysage. Pour profiter de cette flexibilité du 
processus de sélection, on peut utiliser un des points suivants pour choisir une espèce : (1) scores des critères 
individuels (par exemple Hétérogénéité, Vulnérabilité, etc.) ; (2) nombre et type d’habitats et de menaces représentés 
par chaque espèce ; (3) facilité de suivi ; (4) menaces ou habitats spécifiques (par exemple l’espèce X est très 
menacée par le braconnage) ; (5) Statut de Conservation Actuel dans le critère de Vulnérabilité ; (6) expérience acquise 
(par exemple l’espèce est bien connue, ou est l’objet de beaucoup d’attention) ; (7) situation locale (par exemple 
financements existants pour travailler sur cette espèce) ; (8) espèces complémentaires en termes de niveaux 
trophiques ; et/ou (9) différents scénarios de l’ensemble final d’espèces-paysage (effectuer la sélection avec chaque 
choix puis examiner l’ensemble final). 
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Encart I 

Selon les priorités, inclure une espèce dans l’ensem-
ble d’espèces-paysage en se basant sur le score agré-
gé ou sur les scores des critères (hétérogénéité, vulné-
rabilité ou socio-économie), ou inclure simplement 
l’espèce pour d’autres raisons (par exemple, facilité 
de suivi, niveau trophique, situation locale). 

Le logiciel interrompt le processus et demande 
une sélection manuelle entre le sanglier (Wild Pig 
- première espèce du classement) avec un score 
de 4,048 et l’éléphant d’Asie (Asian Elephant - 
deuxième espèce du classement) avec un score 
de 3,975 (dans les 5% de marge d’erreur). 

Nombre d’habitats, de menaces et de zones de 
gestion additionnels que chaque espèce de la 
marge d’erreur représente. Une certaine redon-
dance de la façon dont ces éléments sont couverts 
par les espèces-paysage peut être désirable. Pour 
éviter que l’ensemble d’espèces soit trop important, 
toutefois, il est préférable de sélectionner des espè-
ces apportant une meilleure couverture (par exem-
ple, le sanglier est plus efficace pour les zones de 
gestion et la représentation des menaces, mais 
l’éléphant d’Asie couvre un plus grand nombre 
d’habitats). 

Marge d’erreur (Margin of Error) : Fixer une faible marge d’erreur (par exem-
ple 1%) lorsque l’on est confiant dans les données entrées pour les critères 
de sélection, une plus grande si l’on est moins confiant (par exemple 10%) 
voire encore moins  (par exemple 15%) si l’on a que très peu de confiance 
dans ces données. La valeur par défaut est fixée à 5%.  

Au cours de chaque étape du processus de sélection, le rang recalculé, le 
score agrégé, le score d’hétérogénéité, le score de vulnérabilité ainsi que 
les scores de surface originelle, de fonctionnalité et de valeur socio-
économique pour chaque espèce sont présentés. Les habitats addition-
nels, zones de gestion ou menaces représentés par chaque espèce candi-
date restante sont également donnés. 

Représentation des menaces (Threat Representation) : Fixer la valeur seuil 
(entre 0,5 et 1, valeur par défaut 0.5) pour qu’une menace soit représentée 
par une espèce. Par exemple, l’Indice de Menace maximal pour « chasse 
commerciale pour la viande » est 60, donc toute espèce ayant un indice d’au 
moins 30 représenterait cette menace dans ce cas. 

Représentation du statut de conservation (Conservation Status Represen-
tation) : Fixer le Statut de Conservation Actuel requis pour l'inclusion d’une 
espèce candidate dans le processus de sélection. Si la valeur par défaut de 1 
est utilisée, toutes les espèces candidates sont prises en compte dans le 
processus de sélection. Avec une valeur plus faible (par exemple 0,5), au-
cune espèce ayant une valeur de CSS supérieure à 0,5 ne sera prise en 
compte pour la sélection. 

Fixer les trois paramètres contrôlant la sélection et la complémentarité, puis 
cliquer sur le bouton pour démarrer le processus de sélection des espèces-
paysage. 

Les habitats couverts (habitats covered), zones de gestion couvertes 
(management zone covered) et menaces couvertes (threats covered) ressor-
tent clairement quand chacun de ces paramètres a été couvert en ajoutant 
une espèce donnée à l’ensemble. Les résultats utilisent des codes de cou-
leur sur les espèces pour faciliter l’interprétation. 

Couvert par le Gibbon 

Couvert par le Serow=
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Contact 
 

Dr. Samantha Strindberg  
Living Landscapes Program 

Wildlife Conservation Society 
2300 Southern Blvd. 
Bronx, NY 10460 USA 

Email: conservationsupport@wcs.org 

Les manuels du Programme  
Paysages Vivants 

 
WCS-International sauvegarde les espèces et les espaces 
naturels par la compréhension et la résolution des 
problèmes cruciaux menaçant les espèces clés et les grands 
écosystèmes sauvages du monde entier. Notre personnel de 
terrain étudie ce qui conduit les besoins des espèces 
sauvages à entrer en conflit avec ceux des hommes. Il mène 
des actions avec ses partenaires pour empêcher ou limiter 
les conflits menaçant les espèces et leurs habitats. Aider le 
personnel de terrain à prendre les meilleures décisions 
possibles est un objectif central du Programme Paysages 
Vivants. 

Nous sommes persuadés que pour que les projets de 
conservation soient vraiment efficaces, il faut : (1) être 
explicite sur ce que l’on veut conserver, (2) identifier les 
menaces les plus importantes et leur localisation dans le 
paysage, (3) planifier stratégiquement les interventions pour 
aider à combattre les menaces les plus graves, et (4) mettre 
en place un processus de mesure de l’efficacité des actions 
de conservation, et utiliser ces informations pour guider les 
décisions. Avec les projets sur le terrain, le programme 
Paysages Vivants développe et teste un ensemble d’outils 
d’aide à la décision, conçus pour aider le personnel sur 
place : sélectionner les cibles, cartographier les menaces 
clés, préparer une stratégie de conservation et développer 
un cadre de suivi. 
 
L’application de ces outils est décrite dans une série de 
brefs manuels techniques disponibles par email auprès de 
conservationsupport@wcs.org. Ces guides sont conçus pour 
fournir des instructions claires et pratiques. Si vous avez 
utilisé un manuel pour effectuer un exercice de planification 
stratégique, nous serons heureux de recevoir vos 
suggestions pour améliorer ces instructions.  

`ÉííÉ= éìÄäáÅ~íáçå= ~= ¨í¨= êÉåÇìÉ= éçëëáÄäÉ= ÖêßÅÉ= ~ì= Ö¨å¨êÉìñ=
ëçìíáÉå= Çì= éÉìéäÉ= ~ã¨êáÅ~áåI= ¶= íê~îÉêë= äÛråáíÉÇ= pí~íÉë=
^ÖÉåÅó=Ñçê=fåíÉêå~íáçå~ä=aÉîÉäçéãÉåí=Erp^faF=`ççéÉê~íáîÉ=
^ÖêÉÉãÉåí=i^dJ^JMMJVVJMMMQTJMMK==iÉ=ÅçåíÉåì=Éëí=ëçìë=ä~=
êÉëéçåë~Äáäáí¨= Çì= mêçÖê~ããÉ= m~óë~ÖÉë= sáî~åíë= ÇÉ=t`p= Éí=
åÉ= êÉÑä≠íÉ= é~ë= å¨ÅÉëë~áêÉãÉåí= äÉë= éçáåíë= ÇÉ= îìÉ= ÇÉ= äÛrp^fa=
çì=Çì=ÖçìîÉêåÉãÉåí=ÇÉë=bí~íëJråáëK=

d. Sélectionner les espèces-paysage  
`É= äçÖáÅáÉä= Éëí= Åçå´ì=éçìê= ÆíêÉ= ìå=çìíáä=
ÇÛ~áÇÉ=¶=ä~=Ç¨Åáëáçå=Éí=åÉ=Ñçìêåáê~=éêçÄ~J
ÄäÉãÉåí= é~ë= äÛÉåëÉãÄäÉ= Ñáå~ä= ÇÛÉëé≠ÅÉëJ
é~óë~ÖÉ= éçìê= ìå= ëáíÉ= Ççåå¨K= bå= íÉå~åí=
ÅçãéíÉ= ÇÉë= ëìÖÖÉëíáçåë= Çì= äçÖáÅáÉäI= ¨í~J
Ääáê= ìåÉ= äáëíÉ= ÇÛÉëé≠ÅÉë= èìá= éÉêãÉííêçåí=
ÇÉ=ÅçåëÉêîÉê=ä~=ÅçãéçëáíáçåI=ä~=ÅçåÑáÖìJ
ê~íáçå= Éí= äÉë= éêçÅÉëëìë= ¨ÅçäçÖáèìÉë= Çì=
é~óë~ÖÉK=`Éí=ÉåëÉãÄäÉ=Ççáí=~áÇÉê=¶=Ç¨ÑáJ
åáê=W= ENF= äÛ¨íÉåÇìÉ= Çì= é~óë~ÖÉ=X= EOF= ÇÉë=
ìåáí¨ë= ÇÉ= ÖÉëíáçå= ¨ÅçäçÖáèìÉãÉåí= àìëíáJ
Ñá¨Éë=X= Éí= EPF= çª= Éí= èì~åÇ= çåí= äáÉì= äÉë=
ÅçåÑäáíë= ÇÉ= ÅçåëÉêî~íáçåK= = `Éë= áåÑçêã~J
íáçåë= éÉìîÉåí= ~äçêë= ÆíêÉ= ìíáäáë¨Éë= éçìê=
~áÇÉê= ¶= ëíêìÅíìêÉê= äÉë= ~Åíáçåë=ÇÉ= ÅçåëÉêJ
î~íáçåK=
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